Annex 43
Specimen of documents that beneficiaries of the Withdrawal Agreements (EU-UK,
IS/LI/NO-UK, CH-UK) may hold before being in possession of the new residence
document issued either in accordance with Implementing Decision C(2020) 1114 final of
21.2.2020 (see also Annex 42) or in accordance with the Withdrawal Agreements
concluded by Iceland, Liechtenstein and Norway on the one hand and Switzerland on the
other hand

BELGIUM (Constitutive)
1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Certificate of identity with photograph issued by Belgian communes to children under twelve
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2) Certificate of application under Article 18(1)b of the Withdrawal Agreement

Bijlage 56 van het koninklijk besluit van 8 oktober 1981
betreffende de toegang tot het grondgebied, het verbljff, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen
BuLAGE 56

KONINKRIUK BELGIE

PROVINCIE:

GEMEENTE :

KENMERK:

ATTEST VOOR BEGUNSTIGDEN VAN HET TERUGTREKKINGSAKKOORD - VERBLIJF

Afgegeven met toepassing van artikel 69duodecies, § 1, tweede lid van het koninklijk besluit van 8 oktober 1981 betreffende de
toegang fot het grondgebied, hef verblif, de vestiging en de verwijderning van vreemdelingen.

N . oornaam/-
aam: namen:
MNationaliteit:

Geboren .

te: Op:

Verblijvende  tefverklaart te
verblijven te -1

Identificatienummer in het Rijksregister van de natuurlijke
personen

heeft zich vandaag gemeld bij het gemeentebestuur om de verblijfsstatus van begunstigde van het terugtrekkingsakkoord aan te
vragen overeenkomslig artikel 47/5 van de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf,
de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen.

Dit attest dekt voorlopig het verblijf van de betrokkene.

Arbeidsmarkt: ONBEPERKT

DIT DOCUMENT IS GEENSZINS EEN IDENTITEITSBEWIJS OF NATIONALITETSEEWIJS EN 1S SLECHTS GELDIG ALS ER EEN NATIONAAL
IDENTITETSDOCUMENT IS BIWGEVOEGD WAARVAN DE BETROKKENE HOUDER IS.

Gedaan ,op
te

De Burgemeester of zijn gemachtigde,
Foto + Stempel

" De onnodige vermelding doorhalen.

2 Alleen invullen als de vreemdeling een dergelik nummer heeft

De betrokkene mag op het grondgebied van het Rijk verblijven, in afwachting van een beslissing van de Dienst
Vreemdelingenzaken op basis van artikel 18.1.(b) van het terugtrekkingsakkoord.

Dit attest dekt zijn verblijf tot. ...
Dit document is geenszins een identiteitsbewijs of nationaliteitsbewijs.
De voornoemde persoon wordt geinformeerd:

dat de oproepingen, vragen om inlichtingen en beslissingen geldig zullen worden gestuurd naar de
woonplaats die hij (zij) hierboven gekozen heeft



De geldigheidsduur van dit bijzonder verbliffsdocument is verlengd:

Tot:
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Annexe 56 a l'arrété royal du 8 octobre 1981
sur l'accés au territoire, le séjour, I'établissement et I'éloignement des étrangers
ANNEXE 56

ROYAUME DE BELGIQUE

PROVINCE :

COMMUNE :

REF. :

ATTESTATION POUR BENEFICIAIRES DE L’ACCORD DE RETRAIT - SEJOUR

Délivrée en application des articles 69duodecies, § 1, alinéa 2, de I'arrété royal du 8 octobre 1981 sur I'accés au territoire, le
séjour, I'établissement et I'éloignement des étrangers.

Nom : Prénom(s) :
Nationalité :
Néa: Le:

Résidant & / déclarant résider
3-M

Numéro  d'identification  au

registre national des personnes

physiques 2
s'est présenté(e) ce jour a 'administration communale pour obtenir le présent document dans I'attente d’'une décision sur sa
demande pour le statut de bénéficiaire de I'accord de retrait introduite sur base de I'article 47/5 de la loi du 15 décembre 1980 sur
'accés au territoire, le séjour, I'établissement et I'éloignement des étrangers.

La présente attestation couvre provisoirement les droits de séjour, jusqu’au :
Marché du travail : ILLIMITE

LE PRESENT DOCUMENT NE CONSTITUE EN AUCUNE FACON UN TITRE D’IDENTITE OU DE NATIONALITE ET NE VAUT QU’ACCOMPAGNE DU
DOCUMENT D’IDENTITE NATIONAL DONT L’INTERESSE EST TITULAIRE.

Faita e

Le Bourgmestre ou son délégué,
Photo + Sceau

(1) Biffer la mention inutile.
(2) A compléter uniquement si I'étranger dispose d’un tel numéro d’identification.



La durée de validité du présent document est prorogée :
Jusqu'au

Faita

Le Bourgmestre ou son délégué,

Sceau
La durée de validité du présent document est prorogée :
Jusqu'au

Faita

Le Bourgmestre ou son délégué,

Sceau
La durée de validité du présent document est prorogée :
Jusqu'au

Faita

Le Bourgmestre ou son délégué,

Sceau

Jusqu'au

Faita

Jusqu'au

Faita

Jusqu'au

Fait a

Le Bourgmestre ou son délégué,

Sceau

Le Bourgmestre ou son délégué,

Sceau

Le Bourgmestre ou son délégué,

Sceau



BULGARIA (Declaratory)
1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Registration certificate EU citizen — valid until 31 December 2021 at the latest
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Document certifying permanent residence of EU citizen — valid until 31 December 2021 at the latest

REPUBLIC OF BULGARIA
INTERIOR

EIDRIIKA EWIFAPIA
mm".umu FATPLUBMTL PAROTM M'S‘G:.‘ -
YIOCTOBEPEHHE
NOCTOAHHO NPEBIBABAHE
1:!!11!‘!%1’! FOR RESIDENCE PERMIT
~
Hisena / Names
Ipascaancrne / Navonality \
Jara ua pamaawe  Hoa
Date of birth | v
Jata wa perwct paums / -..:‘-m—

Date of regtratos

Residence card (Family member under Directive 2004/38/EC) — valid until 31 December 2021 at the
latest

Rravacrs mpaame 01081985 AGTAHUCTAH
Duapiace st 01.08 1985 AFG

et larr momese  COOMA 01.04.2013
Pracaua ot wbe  SOFIA 01.04 2013
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Permanent residence card (Family member under Directive 2004/38/EC) — 700591264) — valid until 31
December 2021 at the latest

IXBGR7005912648<<<<<<<<<<<<<<<
8508018F1602010AF61000375932<8
IVANOVA<K<MARITSA<RADNEVA<<<<<LZ

-

Permanent residence card (Beneficiary under Article 3(2) of Directive 2004/38/EC) — 700591137 —
valid until 31 December 2021 at the latest

IXBGR7005911375<<<<<<<<L<L<LLL<K
8508018F1602010AFG1000375932<4
~ IVANOVA<<MARITSA<RADNEVA<<<<<<

Residence card (Family member under Directive 2004/38/EC) — 700591261 — valid until 31 December
2021 at the latest

IXBGR7D05912615<<<<<<<<<K<K<<K<<<
8508018F1908011AF61000375932<2
IVANOVA<L<MARITSA<KRADNEVA<<<<LK




Residence card (Beneficiary under Article 3(2) of Directive 2004/38/EC) — 700591347 — valid until 31
December 2021 at the latest

IXBGR7005913472<<<<<<<<<<<<K<<<
8508018F1908011AF61000375932<8
IVANOVA<<MARITSA<RADNEVA<<<<<<

CZECHIA (Declaratory)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Potvrzeni o pfechodném pobytu na tizemi (obcané EU) / Certificate of temporary residence (EU
citizens) (This document is issued as a temporary residence document to citizens of EU, Switzerland,
Norway, Island and Lichtenstein on their demand)

CESKA REPUBLIKA

POTVRZENI O PRECHODNEM
POBYTU NA UZEMI
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Prikaz o povoleni k trvalému pobytu obéana Evropské unie/ Document certifying permanent residence
for EU citizens (This document was issued to EU citizens as certifying permanent residence until the
end of 2017, max. validity is 10 years — in circulation until 31 December 2027)

A |’o (e

in. S BN
CISLO FRIRAZU 1 DOG. NO. ¢ B, DOG,

ZB 000000 !

: muc %aspuxuoua TCHEQUE

PALMENE) SURNAME f NOM
L JMEND [MENA) } GIVEN nmscm fmm(q. '
FOBNE PRLIMENE P M0 Wﬂ ’M DE NAIGSANCE
(MIU?’ NARL T (L FDATE 0' ‘Im { UDATE DE NNISBANGE FOHLAVI ¢ 85X ¥ BEXE
IKIDHE c&uo:r::usgn..n. NOL NG PERSGRNEL
ST wARDZE A 3T ) PG RoiD COUNTRN OF BT /0B £ ARV OF NAIGG/TE

: |

AT PRISLUANOST | NATIONALITY A NATIONALYTE {4
|

|
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Priikaz o povoleni k trvalému pobytu / Permanent residence card (was issued to family members of EU
citizens as a permanent residence card until 14 August 2017) - valid until 3 August 2023 at the latest

- LesKh BEPUBLIKA ACZECH HEPUBLIC / REPUBEIOUE TCHEQUE

" wpomien K trvalému px'

. “ iﬁ(m&* ¥ CISLO PRUKAZV / DOC, BO. 1 80, DOC
¥ Z€¢ 000000

; \\ﬂ PRIMENT  SURNAME ¢ NOM
N

Vv
{
|}

JMENO (IMENA) ! GIVEN HAMELS) /RAENIM(Z)

RODNE PRIJMENE ¢ -flgtll WUANAME MNOM DE NASSANCE

3 9 “E—
v | o cuton narbged S QATE OF 8RTH /0N ANCE POSLAVT / SEX | BEXE
t ) a )
i ;. e B

4 [N a@uﬁ ZI0 / PERSONAL NO. / NO, PERSONNEL
N 3 )

"."' 'A‘lx)\ VOZENT A STAT ! MLAGE AND COUNTITY OF BIRTH / LIEU BT »a 2 NAISSANCE

- \‘\\ :
A ."\‘ Y, WRTHT PRISWWENG ST 7 NATIONALITY / NATIONALITE
RETEZS Wiz
2
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Pobytova karta rodinného ptislusnika obana Evropské unie / Residence card of a family member of a
Union citizen (This document is issued to family members of EU citizens as a temporary residence card
since 1 January 2013) - valid until 3 August 2023 at the latest

v maoohwm wamy) Bak N1 Hi one

Zb 000000

PRLBMESS | SURNAME £ NOM
JMENG CIMONA) J GIVEN NAMELE) s FRENOWS)

IDEN SURNAME / NON DE NAISSANCE

oo s ‘ IELANOE POHLAV] { SEX * BEXE
SOOGS0 1 P HAONAL o). no mr
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2) Temporary documents issued under Article 18(4) of the Withdrawal Agreement

As of 1 February 2020 the document Potvrzeni o pfechodném pobytu na uzemi (obéané EU) / Certificate
of temporary residence (EU citizens) is issued to UK nationals as a temporary residence document, with
the stamp “EU WITHDRAWAL AGREEMENT” in red affixed on page 2 of the document - valid until 3
August 2023 at the latest

CESKA REPUBLIKA

Ponizeni o pPactomnies pobtu v 2eek

CESKA REPUBLIKA e

" VA 000000

EU WITHDRAWAL
Ak AGREEMENT

POTVRZENI O PRECHODNEM
POBYTU NA UZEMI =

VASTCAUIE PO CROTRE

The document Pobytovd karta rodinného prislusnika ob¢ana Evropské unie / Residence card of a family
member of a Union citizen presented under letter A above is not issued to family members of UK
nationals any more. Instead, as of 1 February 2020 the document Pritkaz o povoleni k pobytu pro cizince
/ Residence permit for foreigners presented under letter E above is issued to family members of UK
nationals as a temporary residence document, with the stamp “EU WITHDRAWAL AGREEMENT” in red
affixed on page 3 of the document. - valid until 3 August 2023 at the latest

Cisio pasu Vyaunj eustem Paa platrj do

Pobyt v CA povelen od Druh pobyts

Ol potryss

Ackosa pobyta v 6R EU WITHDRAWAL
AGREEMENT

Prikaz vydat



http://datex.pcr.cz/vzory_dokladu/cesko/06_pkp_vnitrek.htm

As of 1 February 2020 the document Priikaz o povoleni k trvalému pobytu / Permanent residence card is
issued to UK nationals and their family members as a permanent residence document, with the stamp

“EU WITHDRAWAL AGREEMENT” in red affixed on page 4 of the document. - valid until 3 August 2023
at the latest

Zaznamy o platnosti povoleni k pobytu
Residence permit validity record
Observations concernant la validité
de 'autorisation du séjour

i

FLATNOST SOVOLEN! K POBYTU DO / RESIDENCE PERMITYALID UNTIL
{ AUTORISATION DU SEJOUR VALABLE JUSQUAU

TRVALE

PAISLUSNY ORGAN / AUTHORITY./ AUTGORITE

PLATNOST PROKAZU DO / RESIDENGE PERMIT CARD VALID UNTIL :

{ DATE D'EXPIRATION. 6

.23.08.2017 i

2303 20 ,;;'L :
)

EU WITHDRAWAL
AGREEMENT
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DENMARK (Constitutive)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Registration certificate EU/EEA citizen (Bevis for registrering)

Issued by “Statsforvaltningen” from 1995 until 2019

STAT

A
Bewis for registrering
FormawrySrasm rams: W
Efternawny Surmsmies: N
Foidselsdatn /Erthdate: W
Statsborger i/ National of: =)
Persom 10/ Al 1D Mo.: =)

Du opfylder betingeiseme for et Cive registrerst efer
38 BT falerin/11/12 i bekendtgprelse nr. 474 of 12 maj 2041 am
ophadd | Denmark for udlaendinge, der ar comfattst af Den Europas-
sie Unicns regler (EU-phoicsoskendtaareizen]. o e the oo
tinm Jor epfrofion orcovding Bo aecttine 37308 FWIN ILF2T by Fauiliver O

.r-'h"|:""' LT 30T regarding Jon'sh mudency for oiless sobyect 2

=
- L

gt
D registreres derfor som EUY EAS-statsbhonger elisr statshonzer fra
Sciweiz med ret til cphold | Canmark. Yoo oo regobered @ o SLYEES

e o Dwi nediona with the right de raddr in Do

Cin opholdsret zaider, sd kenge du opfylder Detingelserne @ EU-
umam::urﬂ@mlxn Four Aight i netid appli an kg o you st S

e 3t fovth da Se ELY Paicdenes O oer

Dette brev er dokumentation for din ret kil ophold | Danmark og bgr
pevares under opholdet | Canmark. Du m-:dtug:r il:z et ophokd-
skowt. The etter confiess yoor dght o neiid dn © mork ongl svould b kepl

TuwTng thw sloy in Cenemork. Yow sl ool o'y o roidesc s oo

Vedrgrends CPR-nummer m.v. henvises il vedingte <Vistig informe-
tiom o bewis For negistrering. = for information ohost CPS-sembar ot
alacis rgfer 5 Mok ddechotal Bartar et inforsacin o carsifisats of gl

ed wenlig hillsen J' i regords

o

SFORVALTNINGEN

Dazpisxe

StateFz=rvaltning=n
Storetore 10
G100 Ashen ras

FarsanlD.:xxu
SRuEMmir #r.CCE8
Lugubs hamdlsr: s

Telafeaz 71 56 7036
2y ob pbd ooyl reni e g B
EAH -Hr. STRRLIAIEIZZD
nkrl vl oo v mborger. gk

ABnings - ag teleicetider
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Registration certificate EU/EEA citizen (Bevis for registrering)

Issued by “SIRI (Styrelsen for International Rekruttering og Integration)” from 2019 on

R L R R BTy g g et B ks T P ek

Haxex
Euvay
KR
Euwxr

Bevis for registrering

FoerniertGiven name: A0
EfmemavnSumannec LHNKK
FadashcatoBrideis:

Sialsbanger iNalional of:

Person ICVATEN 1D Mo

Dw ophylder batingataems lor al bive mgistraet aligr § XX0CK i bekendl
geelse nr. 318 af 27, mars 2019 om ophold | Carmank for ederdings,
der  er omistiel af W‘I Eurl:l:uzul-:u Unions  reglar  (El-
ﬂphnﬂihiﬂmrehm| s meal dhe canmlbons kr fediElEnan socor

""" L KX X Erpcilesd Ovoler o 208 of Marchr 57 2010 sa-

mardieg Dladind ragtency for alers suhies il i i

Du registreres cerlor sem ELVEQS- sl-r.ﬂd:n:-lp-r allar alalahnrger Ira
Sehugez mied et Ul opheold | Danmad. Yo dre semdieren as on ELVEES

e oF Swiss Aananal math Mae nahi o reside w0 Deamars

Cin opheldersl gmider, =3 hrrgﬂ du l!lnl:.rHEr huhng-uh-u‘nn i EI..L

"ﬂ‘mnw'}“"i“ﬁ'““; 3 resTe A0ONeS A5 NG A8 L e

) g _.-'|| n FI 'I'._-\.; T L T

Dette brav ar dolumsstation for din ret Bl ophoid Imnmaﬁ.mmr bervarps

under opholdel | Danmar. |:I|,| mxliager ikke et opholdsknn. | Hiar
| conten Yo FgAT fi e i Derrmak and sheokd | "]_ g the sz

Vedrarende COR-nummar m.y. harwisas Hlmlugrn “Wigtig infarmation om

H'-H-I'l:r mmrerrq. Ferrnglion | CAR-numbi VAR 1y

i falimr “frrpa

Med unnbg hllgan ! Himd raspancs

o

Udimndnge-og

Il mgra Hinr e il el
Slyrelsen lor Intemnational
Aekrutiering og Inlegraiion

Srwin'een fov irtemoerona R,
tmriag =g Inisgrmion

bslguida THE
[F-I30 Kaahen 5

TH: #85 FT 12 3300
A A vig ik

Persan ID

[ T ]

S w1010
SagErtandhr:
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Certificate of permanent residence (Bevis for ret til tidsubegraenset ophold)

Issued by “Statsforvaltningen” from 1995 until 2019

Bevis for ret til tidsubegraenset ophold

STATSFORVALTMNINGEN

Fornavn:

Efternavn:
Fsdselsdato:
Statshorger i

EEEEE

Person D

Du har haft loviigt ophold | Danmark uafbrodt i 5 3r.

opholdsbekendtggralsen).

Denne ret galder, 53 lmnge du har fast ophold | Danmark

bevares under opholdet | Danmark.

gende ar.

Du har derfor rat 6l tidsubegraenset ophold her i landet efter be-
kendtggralse nr. 474 af 12, ma] 2011 sorm @ndret ved bekendtpprel-
s2 mr. 305 af 28 marts 2014 om ophold | Danmark for udl=ndinge,
der er omfamtet af Den Euwropeizke Unions  regler  (EU-

Dette brev er dokurnentation for din ret til ophold | Danmark og bar

Til orientering faiger det af EU-opholdsbekendtggralsens § 31, at
tidsubegranset ophaldsret efter §419-20 ophgrer, hvis den pagl-
dende har opholdt sig uden for landet | mere end 2 pa hinandan fpl-

Date: 2xx

Eu-ophald

StatiTervaliningen
Steretery 10
BI00 Aabemiaa

PersoniD.:xxx
Sagsmummer.: xxx

Sagibehandler: xxx

Telefen: 7156 PO3E
pucchukifs g tiveghiingen d
EAN-Wr. 579800036222

akelw vl o5 via Borger.di

gy aRgtabor sasn J

Bbalngs- of telefontider
findes ph

waw. slaliforvaliainges_ difrider
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Certificate of permanent residence (Bevis for ret til tidsubegraenset ophold)

Issued by “SIRI (Styrelsen for International Rekruttering og Integration)” from 2019 on

Bevis for ret til tidsubegramnset ophold —

Frsnawe [&&nsF omavn]
kit
Eftsmawn: [sANSEMuarmmn]
Syruben for incemunizral R
Fodselsdato:  [sAnaFodesisdag) knumaring of rbagratian
Slalsborgeri:  [sAnsSiaisbargerakablandenavn] [samar]
Peracn I0: [sUdINF] Fijahygasia 720
DE-TH) Eabenbaw §
T 445,72 54 3000
Du har ik fowibigh ophald | Dareeask ustbrut i 5 ar. ge :
L AT
Du thar durter ret ¥ Sfsubegransel ophold her | landet sfier behendigrelse PR rceHa|
e, 516 al 27, marts 2018 om ophold | Danmark for udimndings, dar er am- g
fattat ai Dan Euncpssiske Unions regler (EU-cphaldshakand|gassbisn TS
agibebancie
(]

el st qemlder, &4 lmanga du har fast ophold | Danmak,

Duatts biay ar dokumentation for din rel il ophold | Danmark og bar bevanes
under ophioldet | Darmark,

Til cedertaring loiger dal al EU-ophaldsbel g s 5 31, &l lidsube-
gmeroel pholdsred efter §§15-20 cpharer, Iwis den pligeidenda har op-
Frcddt sig wdan for landal | mens end 2 pa hinanden leigancs 4¢,

Pirctsant undarskrift - sist Aarst dets Feit)

Permanent residence card for third country nationalsfamily members of EU citizens (OPHOLDSKORT
TIL TREDJELANDSSTATSBORGERE, SOM ER FAMILIEMEDLEMMER TIL EN

UNIONSBORGER)
Issued by “Statsforvaltningen” from 1995 until 2019

I<DNKDKOOOO00D1T<<L<L<L<LLLLL<K<LKKL
8501019F2412012 TURKLKLLKLLLKLKLL<L4
PAPANDROPOULOUS<<ANNA<MARIA<<LK

— P

DAMISH EU BESIOENCE CARD
CARTE DE SE DE L
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Permanent residence card for third country nationals family members of EU citizens

Issued by “SIRI (Styrelsen for International Rekruttering og Integration)” from 2019 on

20



2) Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal
Agreement

Certificate for on paper applications

Ministry of Immigration
and Inbegration

RECEIPT - Your application has been received

You hawve submitted an application to the Agency for International Recruitment
=nd Integration |3IRI) for residence under the Withdrawal Agreesment betwesn
thie European Union and the United Kingdom of Great Britain and Morthern Ire-

land.

Date of submission:
Mame of applicant:
Date of birth:

Mationality:

Your residence right when submitting an application — certificate of application

If you and your family members are residing in Denmark by 31 December 2020 in
sccordance with EU rules on Free Mowvement, you are beneficiaries of the With-
drawal Agreement. When submitting an application for a new residence status
you are deemed to have residence rights in Denmark until the final decizion on

your application has been taken.

This document serves as proof that you have fulfilled your obligation to apply for
2 new residence status and a residence document and that you are deemed to
hawve residence rights in Penmark until a final decision on your application Has

been taken.

21



Certificate for online applications

ny i danmark

Kvittering

Du har sendt en ansegning til Styrelsen for Intemational Rekruttering og Integration
(SIRI) om ophold pa baggrund af udtreedelsesaftalen mellem EU og Storbritannien.

Indsendelsesdato: 30-06-25

Ansegers navn: Tester Testersen

Fedselsdato: 04-06-1985

Mationalitet: Storbritannien

Referencenummer: 99332

Ansegning: BR1 - Opheld | Danmark pa baggrund af udtreedelsesaftalen mellem EU
og Storbritannien

Falgende filer er indsendt sammen med ansegningen:
Vedhzeftet fil del 1.jpeg
Vedha=sftet fil del 1.jpg

Print eller gem kvitteringen

Du skal tage kvitteringen med, nar du skal have optaget biometri. Print eller gem
kvitteringen ved at vaelge Print kvitfering nederst pa siden. Det giver dig mulighed for at
gemme en POF-version af kvitteringen.

Mgad op til biometri inden for 14 dage

Du skal have optaget biometri inden for 14 dage. Du kan fa optaget biometr enten i
Danmark eller i udlandet.

Hvis du meder personligt op i en af SIRIs afdelinger, skal du bestille tid hos SIRI.

Bestil tid til optag af biometri | Danmark
(https-liscandic.cleverg.de/public/locations/siri_dkfindex htmi?lang=da)

Hvis du er i udlandet, kan du fa optaget biometri ved udvalgte danske reprasentationer
og ansegningscentre.

Se, hvor du kan fa optaget biometri i udlandet. pa um.dk (https:/lum. dkirejse-og-
opholdirejse-til-danmark)

22



Du skal have pas og kvittering med

Mar du skal have optaget biometn, skal du medbringe dit pas eller anden
rejselegitimation og denne kvittering.

Hvis du har ansggt om permanent
ophold eller som familiemedlem:

Hvis du og dine familiemedlemmer opholdt sig | Danmark den 31. december 2020 efter
EU-reglerne om fri bevaegelighed, er | omfattet af udiraedelsesaftalen. Mar du har
indgivet en ansegning om nyt cpholdsgrundlag, anses du for at have ret til ophold i
Danmark, indtil der er truffet endelig afgerelse i din sag.

Denne kvittering er bevis pa, at du har opfyldt din forpligtigelse til at ansege om et nyt
opholdsgrundlag og et opholdsdokument, og at du anses for at have ret til ophold i
Danmark indtil der er truffet endelig afgerelse i din sag.

BEMAERK AT DENNE KVITTERING FOR ANSBGNING BEKRAEFTER DINE
RETTIGHEDER IFELGE UDTRADELSESAFTALEN. HVIS DU HAR INDGIVET DIN
ANSEGNING UDEN BRUG AF MITID, VIL KVITTERINGEN FOR ANSEIGNINGEN
IKKE BLIVE SENDT TIL DIN EMAIL PA GRUND AF GDPR. DA DU ENDNU IKKE HAR
OPMAET ET OPHOLDSDOKUMENT SOM BEVIS PA DIN NYE OPHOLDSRET,
OFFORDRER VI DIG DERFOR KRAFTIGT TILAT UDSKRIVE EN KOPI AF DENNE
KVITTERING. HVIS DU HAR BRUGT MITID TIL AT SIGNERE ANSEIGNINGEN, VIL
EN KOPI AF KVITTERINGEN BLIVE SENDT TIL DIN DIGITALE POST.

Hvornar far du svar?

Du far svar, nar vi har behandlet din sag.

Se vores sagsbehandlingstider pa nyidanmark.dk
{https-/f'www.nyidanmark.dk/sagsbehandlingstider-SIRI)

Wi kontakter dig. hvis vi har brug for flere oplysninger i labet af sagsbehandlingen.

Hvor kan du se din ansagning?

Du kan se din ansegning ved at logge ind pa nyidanmark. dkisiri-mitowverblik
(https:inyidanmark. dk/siri-mitoverblik)
Wigemmer béade din ansegning og den bruger, du har oprettet, i 30 dage fra dit seneste

login.

W=elg Afsiut for at blive sendt til din bruger, hvor du kan se din ansegning.

Wigemmer din ansegning og den bruger, du har oprettet, i 30 dage fra dit seneste
login.

Hvis du ikke logger ind inden for 30 dage, vil hverken ansegning eller bruger vaere
tilgaengelig.
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ny i danmark

Receipt

You have sent an application to the Danish Agency for International Recruitment and
Integration (SIRI) for a residence document based on the Withdrawal Agreement
between the EU and the United Kingdom.

Date of submission: 30-06-25

Applicant’s name: Test Testerson

Date of birth: 01-06-1985

Nationality: United Kingdom

Reference number: 99223

Application: BR1 — Residence in Denmark based on the Withdrawal Agreement
between the EU and the United Kingdom

The following files have been submitted along with the application:
Vedhasftet fil del 1.odt
Vedhasftet fil del 1.pdf

Print or save this receipt

You must bring this receipt when you are having your biometric features recorded. Print
or save the receipt by choosing Print receipt at the bottom of the page. This will allow
you to save a PDF version of the receipt.

Appear in person within 14 days to
record your biometric features

You must have your biometric features recorded within 14 days.You can have your
biometric features recorded either in Denmark or abroad.

If you want to have your biometric features recorded at one of SIRI's branch offices in
Denmark, you must book an appointment first.

Book an appointment for recording your biometric features in Denmark
(https://scandic.cleverg.de/publicflocations/siri_dk/index.html?lang=en)
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If you live abroad, you can have your biometric features recorded at certain Danish
diplomatic missions and visa application centres.

See where you can have your biometric features recorded abroad on um.dk
(https://lum.dk/en/travel-and-residence)

Bring your passport and this receipt

To have your biometric features recorded, you must bring your passport or equivalent
travel documentation and this receipt.

If you have applied for permanent
residence or as a family member

If you and your family members were residing in Denmark by 31 December 2020 in
accordance with EU rules on Free Movement, you are beneficiaries of the Withdrawal
Agreement. When submitting an application for a new residence status you are
deemed to have residence rights in Denmark until the final decision on your application
has been taken.

This document serves as proof that you have fulfilled your obligation to apply for a new
residence status and a residence document and that you are deemed to have
residence rights in Denmark until a final decision on your application has been taken.

PLEASE BE AWARE THAT THIS CERTIFICATE OF APPLICATION CONFIRMS YOUR
RIGHTS UNDER THE WITHDRAWAL AGREEMENT. PLEASE BE AWARE THAT IF
YOU HAVE SUBMITTED YOUR APPLICATION WITHOUT USING THE MITID
SOLUTION, THE CERTIFICATE OF APPLICATION WILL NOT BE SENT TO YOUR E-
MAIL DUE TO GDPR. THEREFORE, SINCE YOU HAVE NOT YET OBTAINED THE
RESIDENCE DOCUMENT PROVING YOUR NEW STATUS, WE STRONGLY ADVISE
¥OU TO PRINT A COPY OF THIS CERTIFICATE. IF YOU HAVE USED THE MITID
SOLUTION, A COPY WILL BE SENT TO YOUR DIGITAL POST.

When will you receive an answer?

You will receive an answer when we have processed your case.

See our case processing times on newtodenmark.dk
(https://'www.newtodenmark.dk/case-processing-times-SIRI)

SIRI will contact you if we need further information to process your case.

Where can you view your application?

You can view your application by logging_in to newtodenmark dk/siri-myoverview
(https://inewtodenmark dk/siri-myoverview)

We will save both your application and the user you created for 30 days from your last
login.

Choose Finish to go to your user where you can find your application.

We will save your application and the user you created for 30 days from your last login.

If you do not log in within 30 days, neither the application nor the user will be available.
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ny i danmark

Du har sendt en ansegning til Styrelsen for International Rekruttering og Integration
(SIRI) om ophold pa baggrund af udtreedelsesaftalen mellem EU og Storbritannien.

Indsendelsesdato: 30-06-2025

Ansggers navn: Tester Testersen

Fodselsdato: 04-06-1985

Nationalitet: Storbritannien

Referencenummer: 99332

Ansggning: BR1 — Ophold i Danmark pa baggrund af udtreedelsesaftalen mellem
EU og Storbritannien

Mead op til biometri inden for 14 dage
Du skal have optaget biometri inden for 14 dage. Du kan fa optaget biometri enten
i Danmark eller i udlandet.

Hvis du meder personligt op i en af SIRIs afdelinger, skal du bestille tid hos SIRI.
il tid til optag . - )

Hvis du er i udlandet, kan du fa optaget biometri ved udvalgte danske
repraesentationer og anse@gningscentre.

Se,_hvor du kan fa optaget biometri i udlandet, pa um.dk

Du skal have pas og kvittering med
Nar du skal have optaget biometri, skal du medbringe dit pas eller anden
rejselegitimation og denne kvittering.

26



Hvis du har ansggt om permanent ophold eller som
familiemedlem

Hvis du og dine familiemedlemmer opholdt sig i Danmark den 31. december 2020
efter EU-reglerne om fri bevasgelighed, er | omfattet af udtraedelsesaftalen. Nar du
har indgivet en ansagning om nyt opholdsgrundlag, anses du for at have ret il
ophold i Danmark, indtil der er truffet endelig afgerelse i din sag.

Denne kvittering er bevis pa, at du har opfyldt din forpligtigelse til at ansege om et
nyt opholdsgrundlag og et opholdsdokument, og at du anses for at have ret til
ophold i Danmark indtil der er truffet endelig afgerelse i din sag.

Hvornar far du svar?
Du far svar, nar vi har behandlet din sag.
Se vores sagsbehandlingstider pa nyidanmark.dk

Vi kontakter dig, hvis vi har brug for flere oplysninger i lebet af sagsbehandlingen.

Hvor kan du se din ansggning?

Du kan se din ansegning ved af logge ind pa nyidanmark.dk/siri-mitoverblik

Vi gemmer bade din ansegning og den bruger, du har oprettet, i 30 dage fra dit
seneste login.

Venlig hilsen
Styrelsen for International Rekruttering og Integration (SIRI)

Styrelsen for International Rekruttering og Integration (SIRI)
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ny i danmark

You have sent an application to the Danish Agency for International Recruitment and
Integration (SIRI) for a residence document based on the Withdrawal Agreement
between the EU and the United Kingdom.

Date of submission: 26-06-2025
Applicant’s name: Tester Testersen
Date of birth: 02-06-1995

Nationality: United Kingdom
Reference number: 97184

Application: BR1 — Residence in Denmark based on the Withdrawal Agreement
between the EU and the United Kingdom

Appear in person within 14 days to record your biometric

features

You must have your biometric features recorded within 14 days.You can have your
biometric features recorded either in Denmark or abroad.

If you want to have your biometric features recorded at one of SIRI's branch offices
in Denmark, you must book an appointment first.

Book an appointment for recording your biometric features in Denmark

If you live abroad, you can have your biometric features recorded at certain Danish
diplomatic missions and application centres.

See where you can have your biometric features recorded abroad on um.dk

Bring your passport and this receipt
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To have your biometric features recorded, you must bring your passport or
equivalent travel documentation and this receipt.

If you have applied for permanent residence or as a family

member

If you and your family members were residing in Denmark by 31 December 2020 in
accordance with EU rules on Free Movement, you are beneficiaries of the
Withdrawal Agreement. When submitting an application for a new residence status
you are deemed to have residence rights in Denmark until the final decision on your
application has been taken.

This document serves as proof that you have fulfilled your obligation to apply for a
new residence status and a residence document and that you are deemed to have
residence rights in Denmark until a final decision on your application has been
taken.

When will you receive an answer?

You will receive an answer when we have processed your case.

See our case processing times on newtodenmark.dk

SIRI will contact you if we need further information to process your case.
Where can you view your application?

You can view your application by logging_in to newtodenmark.dk/siri-myoverview
We will save both your application and the user you created for 30 days from your

last login.

Best regards,
The Danish Agency for International Recruitment and Integration (SIRI)

Styrelsen for Intermnational Rekruttering og Integration (SIRI)
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GERMANY (Declaratory)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Document certifying permanent residence (issued until 2020) for EU citizens

BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND
BESCHEINIGUNG
DES DAUERAUFENTHALTS®

U5000001 us5000001

u5000001
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Residence card - EU family member (issued from 1 September 2011) — valid until 31 December 2021 at

the latest
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EU family member Article 10 of Directive 2004/38/EC (issued from 1 November 2019) — valid until 31
December 2021 at the latest
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Permanent residence card - EU family member (issued from 1 September 2011) — valid until 31

December 2021 at the latest
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EU family member Article 20 of Directive 2004/38/EC (issued from 1 November 2019) — valid until 31
December 2021 at the latest
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Permit issued (until 28 August 2007) to family members of EU citizens or EEA member state nationals
who are not themselves EU citizens or EEA Member State nationals. Remains valid as a residence card
under section 15 of the Act on the General Freedom of Movement for EU Citizens — valid until 31

December 2021 at the latest
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Residence card for family members of EU citizens or EEA Member State nationals — valid until

31 December 2021 at the latest

Note: Paper-based documents will no longer be issued after the end of 2020.
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Permanent residence card for family members of EU citizens or EEA Member State nationals —
valid until 31 December 2021 at the latest

Note: Paper-based documents will no longer be issued after the end of 2020.
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2) Temporary documents issued to Withdrawal Agreement beneficiaries

“Fiktionsbescheinigung” (provisional residence document)
the “Fiktionsbescheinigung” does not allow entry without a visa. The residence permit remains in force

(Section 81 paragraph 4 of the Residence Act), entry is permitted only in conjunction with an expired
residence permit or visa.
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Fiktionsbescheinigung (provisional residence document) (Since December 2020)

“The holder has applied for documentation of a right of residence under the Freedom of Movement
Act/EU or the EU-Switzerland Agreement, which is hereby provisionally certified”, entry is permitted.

The holder is not required to carry an expired residence permit or visa.
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ESTONIA (Declaratory)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC
Residence card since 01.12.2018
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GREECE (Declaratory)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Registration certificate for an EU citizen
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Document certifying permanent residence of an EU citizen
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Aghtio Awopovic Mélovg Owoyévetag TToitn e Evoonc / Residence card of a member of the family of
an EU citizen — valid until 30 June 2021 at the latest

Awapovig Moviung Atapoviic Mélovg Owcoyévetag IToritn g Evwong / Permanent residence card of a
member of the family of an EU — valid until 30 June 2021 at the latest
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2) Temporary documents issued under Article 18(4) of the Withdrawal Agreement

Special certificate of Legal Residence
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Certificate of submission of the supporting documents
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SPAIN (Declaratory)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Certificado de registro de ciudadano de la Union (registration certificate of EU citizens)

1094278

ESPANA
CERTIFICADO DE REGISTRO DE CIUDADANO DE LA UNION

AVISO: DOCUMENTO NO VALIDO PARA ACREDITAR LA IDENTIDAD
NI LA NACIONALIDAD DEL PORTADOR

EL ENCARGADO DEL REGISTRO CENTRAL DE EXTRANJEROS EN
COMISARIA GENERAL DE EXTRANJERIA Y FRONTERAS

CERTIFICA: Que de conformidad con lo establecido en los ar .1 del Real Decreto
240/2007, de 16 de febrero, y teniendo en cuenta, que este docy ueBgAa inscripcion en
el Registro Central de Extranjeros, si se presenta en union defpasapigsit o do ihento de identidad,
en vigor, la persona que a continuacion se indica. ha solic su_inscripcion en el

Registro Central de Extranjeros de la Direccién General de ic y de la Guardia Civil.
como residente comunitario en Espana, desde el seis

D./ D* HERACLIO PIERRE FOURNIER, na (11:T921. en VITORIA(ESPANA) . hijo
de PIERRE y de MARIE .

Nacionalidad: FRANCIA.

Domicilio: CALLE PUNTA DE

Numero de Identidad de Ex

Y para que const
normativa arrjj#in

Fdo. Fernando Vaquero Moreno

1 REM FNT

AV%O DOCUMENTO NO VALIDO PARA ACREDITAR LA IDENTIDAD
~ NILANACIONALIDAD DEL PORTADOR =
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ESPANA
CERTIFICADO DE REGISTRO DE CIUDADANO DE LA UNION
El encargado del Rems!rc Central de Extranjeros certifica que:

El presente CERTIFICADO se expide de conformidad con lo

9 establecido en los articulos 3.3 y 7.1 del Real Decreto
D. 1D CARMEN MUESTRA SAMPLE 240/2007, de 16 de febrero, y teniendo en cuenta que este

Nacido: 01/01/- 280 PARIS, FRANC(A i documento sélo prueba la inscripcién en el Registro Central
NIE: Y13267 *5-B Nacionalidad: FR ANCIA de Extranjeros de la Direccion General de la Policia, si se
Domicilio: C MADRIDSN = p.rouma en unién del pasaporte o documento de identidad en
MADRID (M DRID) et

DOCUMENTO NO VALIDO PARA ACREDITAR LA
IDENTIDAD Ni LA NACIONALIDAD DEL PORTADOR

4320401

A RCM-ENMT

Tarjeta de extranjeros "régimen comunitario” (expedida a familiares de ciudadanos de la Union Europea)
/ "Community regime" foreign nationals residence card (issued to relatives of European Union citizens)

ASPECTOS LABORALES O MOTIVO DE CONCESION
FAMILIAR CIUDADANO DE LA UNION. ‘

_XTRANJEROS : nzamsumummalo.

Espans

AUTORIZADO A TRABAJAR

TEMPORAL CTA. AJENA i
OBSERVACIONES ‘
RESIDENTE. I
D.N.I.:X9999999-J

CARMEN ESPANOLA ESPANOLA

IXESPEODOOODDD<X9999999-J<<<<<
1234567F123456ESPLLL<LLLLLLLLS |

X9999999-J ESPANOLA<ESPANOLA<<CARMEN<<L<L<LL |
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FRANCE (Constitutive)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Document certifying permanent residence for EU Citizens — valid until 31 December 2021 at the latest

m
>

© Z861/60/1¢- I
13178P008661

DATEETLIEUIDE NAISSANCE

RECETTE i il siive oove r—

IRFRAEEOQSZZ1X6 <N < < <<
8203313M1602021ROM<<<LKLKLLLLLKLT
I < < E < B < < <<<<<<

e

| oA

Residence Cards for Family Members of EU Citizens — valid until 31 December 2021 at the
latest

— omllm-;!)lﬂl
RECETTE i il Rl

IRFRATGT m < 7 7 I < < < <

7701155M2006143D<<<<<<<<<<<<<0
SBNA<KLKTEST <K<K KLKLK

LLgt/1o/s1 - L L
15237P000008
:

Permanent Residence Cards for Family Members of EU Citizens — valid until 31 December 2021 at the
latest

RECETTE s inie
| (38

IRFRA11BHOSANC 6 < MENE < < <<

7701155F2506148CHNCL<CL<<LLLLLL2 ]
I < < T < < << <L LLLLLLLLLLLL

LL81/10/S1 - I
15237P000010
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2)

Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal Agreement

Ex
MINISTERE
DE UINTERIEUR

& abrin
F ey

NUMERD D'ATTESTATION D'ENREGISTREMENT DE DEMANDE EN LIGNE : [numéro enregistrement
PUBBLIK]

« Madame/Monsieur,

Vous vener d'effectuer une demande en ligne de titre de séjour dans le cadre de I'accord de retrait
du Royaume-Uni de I'Union européenna,

L dépat de cette demande au nom de [Prénom] [NOM] a été enregistré sous le numérs [numéro
PUBBLIK]".

WVaotre dossier va étre transférd pour instruction vers la préfecture de votre lisu de résidence,

Sivatre dossier est complet, vous serez contacté{e) par mail pour convenir d'un rendez-vous aupres
de votre préfecture afin de finaliser vos démarches (présentation de votre passeport) prise
d'empreintes/ fourniture &'une photographie d'identité récente (format 35mm x 45mm)).

S une piéce est manguante ou inadaptée, vous recevrez un mail sollicitant un complément
d'information.

Yous devez conserver 1a présente attestation pour vos prochaines démarches en préfecture,

Ceei est un message automatigue, mercl de ne pas y répondre.,

‘e numivo d'attestation d'envegistrement est distinet du purméro de demande de titre de séjour [numéne « GED ) gui
vl Seng communngud par mail per la pedfecture en change du traitement de vatre dossier. Lovs de vos futures dimarches,
vous devrer wtiliser vatre numira de demonde de titre de sdjour,

En
MINISTERE
DE L'INTERIEUR

ke
o gy

ATTESTATION D'ENREGISTREMENT DE DEMANDE DE TITRE DE SEJOUR EN LIGME : [numéro
PUBBLIK]

Le présent document atteste que, conformément @ la réglementation applicable, Mme / M.
[Prénom] [MOM] a déposé une demande de titre de séjour dans le cadre de 'accord de retrait du
Royaume-Uni de I'Union européenne,

Mme f M. [Prénom] [NOM] conserve Fensemble de ses droits prévus par I"accord de retrait jusqu’a
ce que sa demande de titre de séjour soit instruite par la préfecture,
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3) Temporary documents issued under Article 18(1) of the Withdrawal Agreement

Réceépissé de demande de titre de séjour, comportant la mention « A DEMANDE LA DELIVRANCE
D’UN TITRE DE SEJOUR DE 5 [OU 10] ANS PORTANT LA MENTION “ACCORD DE RETRAIT
DU ROYAUME-UNI DE L’UE”’ » / Receipt for an application for a resident permit, bearing the mention
A DEMANDE LA DELIVRANCE D’UN TITRE DE SEJOUR DE 5 [OU 10] ANS PORTANT LA
MENTION “’ACCORD DE RETRAIT DU ROYAUME-UNI DE L’UE”’

REPUBLIQUE FRANCAISE
RECEPISSE DE DEMANDE DE CARTE DE SEJOUR

PREFECTURE
DOSSIER N° N°
ENTREE EN FRANCE il

NOM

PRENOMS

NE(E) LE 23/05/1995 A LONDRES

PERE

MERE

NATIONAUTE ~ BRITANNIGQUE AT
SITUATION DE FAMILLE

ADRESSE (CHEZ)

~

PORTANT LA MENTION "ACCORD DE RETRAIT DU ROYAUME-UNI DE L’UE" gy DE LAUTORITE
CE RECEPISSE N’EST VALABLE QU’ACCOMPAGNE DU DOCUMENT

N. VALABLE DU 21/04/2015 AU 21/10/2025

JUSTIFIANT DE L’IDENTITE DE SON TITULAIRE.

IL AUTORISE SON TITULAIRE A TRAVAILLER.

A DEMANDE LA DELIVRANCE D’UN TITRE DE SEJOUR DE 5 ANS SIGNATURE ET CACHET Kt

FAIT A
LE 27/12/2021

NMATION

VALABLE JUSQU'AU 26/06/202:

RIMERIE

SIGNATURE 3
DU TITULAIRE >
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Récépissé de renouvellement de renouvellement de demande de titre de séjour, accompagné du titre de
séjour périmé comportant les mentions « ARTICLE 50 TUE » et « ARTICLE 18(1) ACCORD DE
RETRAIT DU ROYAUME-UNI DE L’UE ». | Receipt for a renewed application for a residence permit,
together with the expired residence permit bearing the mentions ° ARTICLE 50 TUE’ and “ARTICLE
18(1) ACCORD DE RETRAIT DU ROYAUME-UNI DE L’UE””’

REPUBLIQUE FRANCAISE

: DE CARTE DE SE
PREFECTURE
DOSSIER N° N°
ENTREE EN FRANCE 04/05/2006
PRENOMS
NEE} LE 24/04/1993 5 LAS CONDES
PERE
MERE
NATIONALITE
SITUATION DE FAMILLE CELIRATAIRE
ADRESSE (CHEZ)
g
A DEMANDE LE RENOUVELLEMENT DE SON TI1TRE DE SEJDUR SIGNATURE ET CACHET g
DONT LA VALIDITE EXPIRE LE 18/07/2023 DE LAUTORITE é
CE RECEPISSE N’EST VALABLE U M:LIJI‘P(-‘GNEVDE CE TITRE Mhmamdnm )
DE SEJOUR N. DELIVRE A PARIS (CRE 12) Lo Préfet délégué & lisanigrasion &
- . ~
RS )T SR 3
IL AUTORISE SON TITULAIRE A TRAVAILLER. ’. “'iz 5
oGO BERANGER: 5 5
LE 26/05/2023 z
‘ VALABLE JUSQU'AU 18/01/2024 ‘E
SIGNATURE i
DU TITULAIRE 2
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CROATIA (Declaratory)

2) Temporary documents issued under Article 18(4) of the Withdrawal Agreement

Acknowledgment of receipt

* Caveat: An acknowledgment of receipt/submission of an application for a new residence document
under Article 18(4) of the Withdrawal Agreement does not prove that the holder is a Withdrawal
Agreement beneficiary. However, it may be considered as evidence when assessing the holder’s continued
residence in the host Member State.

In the perforated application form for the technical preparation of the residence permit, which is given to
the applicant as a confirmation that the preparation of the residence permit is in progress (,,potvrda o
podnijetom zahtjevu za izdavanje dozvole boravka®), the following words will be entered: "Article 18(4)
of the Agreement".
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REG, BAO.: Iprazan

ZAHTJEV ZA IZDAVANJE DOZVOLE BORAVEKA

POLIGIESES UFSAVA - POSTALA

-

1. Podaci o nositelju:

~oingrafijn
Frx A mm

Frazima

Irme

EBZ

|n|B|

ROrar pres re:

Dar, migzeci gudira radenj:

| Hpol

fdjesba i dZava mdonja

Drzavjansiva

Preaivalisleioravishe

resa boravka

Datum izdavanja

Braoj dozvols
Yadi oo

Brei mobitela

2. Podacl o zgakonskom zastupnikuz

MBZVERS I

SRODGTYO

PFREZME

| Za tpénost podataka adgovara
| podnositel] zshtjeva

Palpis: o i talja sal e

Frezima

POTVROA O PODNIETOM ZAHTIEVL Z4
IZDAVANJE DOZVOLE BORAVEA

Ima

Prehivrlisicboravsin

Fahliew je saprimian u PLFP

Matmm Faprimsangia wadhljes

Grej cozvale

Brej pakala

| Bro zahtieva

(LA
Sntaks sludanre asakn
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3. Drzavnl biljezi:

e

4. Biljotke:

| Prilan

Jozveln nagiadena v izncau

znos napladzne pratejbe

Dslooden cd pristujbe
‘zakorska osnosa)

gantitet Ltvrdan

Napomena

Ime 1 prenme shizbenika
kaj & zahipe nesn

5. Urucenje:

Id=ntre: utvrden

Datum urucsnja

Paalpin: prirate ju Imc | prezine alubenika
kal |6 Lrutha kaznizy

KD arzews
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ITALY (Declaratory)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC
Attestazione di iscrizione anagrafica di cittadino dell’Unione Europea (registration certificate of an EU
citizen)
ALLEGATO 2
COMUNE DI ......couvues oo Carta intestata
ATTESTAZIONE DI ISCRIZIONE ANAGRAFICA DI CITTADINO DELL’UNIONE

EUROPEA
(Al sensi del decreto legislativo del 6 febbraio 2007, n. 30)

L’ufficiale d’anagrafe
- Vista la richiesta presentata dall’interessato in data........;
- Visti gli atti d"ufficio;
ATTESTA

[l T POPROPPSPPPIPPPI PP (Cognome e nome) Sesso
Y R A o U R POD LT AP S R Y S O s P Pp . e SR R R
RESIABTMO B, < ovvivinssnnannsenzvsssins savessiesnsinvssoness T VIl vossisiincrnpvnvivinuvisadisss Bavarin
Cittadino .....ocvvvvriirrrnrrnerannannnns
Passaporto/Carta d’identitd n.........cccoeeeiemmnnnnneisieasaainnienneeenan

Familiare di cittadino dell'Unione che svolge un'attivita lavorativa in Italia o di cittadino italiano (sill nofl)

[é stato iscritto nell’anagrafe della popolazione residente di questo Comune in data

, ai sensi del decreto legislativo del 6 febbraio 2007, n. 30]":

AVVERTENZA: |l presente attestato € valido a tempo i il fermo do che la perdita dei requisiti previsti dal D. Lgs. n. 3072007
comporta la perdita del diritto di soggiomo. [l dintto di soggiomo del cittadino dell'Unione curopea, dopo i peimi tre mesi dall'ingresso e nei primi
cingue anni di soggiomo, é subords alp dei requisiti previst dal decreto legisiativo n. 3002007,

Luogo e data L'ufficiale d*anagrafe

"'Nel caso in cui il cittadino dell’Unione sia stato iscritto all'anagrafe precedentemente all‘entrata in vigore del decreto
legislativo n. 3042007, occorrera indicare quanto segue: “gia residente presso questo Comune, € stato iscritto ai sensi del
decreto legislativo 6 febbraio 2007, n. 30, in data........... "
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Attestazione di soggiorno permanente per i cittadini dell’Unione Europea (permanent residence document
for EU citizen)

ALLEGATO 3

COMUNE DI ................. Carta intestata

ATTESTAZIONE DI SOGGIORNO PERMANENTE PER I CITTADINI DELL’UNIONE
EUROPEA
(Ai sensi dell’art. 16 del decreto legislativo n 30 del 6 febbraio 2007)

L'ufficiale d’anagrafe

- Vista la richiesta presentata dall’interessato;
- Visti gli atti d"ufficio;
- Considerato che I'interessato risulta in possesso delle condizioni previste dal decreto legislativo n.

30, del 6 febbraio 2007, per I'acquisizione del diritto al soggiorno permanente;

ATTESTA
che ...... e e ad et e e e s bar eera s et nnenare e n s (Cognome e nome) Sesso ...
L L RO ] U
Residente a ............coooviviiiiviininirssieneinns . [E - RO n

Passaporto/Carta d’identita n.

E TITOLARE DEL DIRITTO DI SOGGIORNO PERMANENTE IN ITALIA

Luogo e data - . L’ufficiale d*anagrafe
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Residence card for family members of EU citizens who are the nationals of third countries, with a five-
year or permanent validity (implementation of Directive 2004/38/EC)

100000004

.

MINISTERO DELL'INTERNO
DIPARTIMENTO DELLA PUBSLICA SICUREZZA

CARTA DI SOGGIORND DI FAMILARE
£ UK CITTADING DELLUNIONE
RESENNCE CARD OF & FAVKY MEWINEH OF & LNION CITRTN
CARTE DF SEOUN OF VIS OF LA FAMLLE
UN RESSOATIRSANT DI { UNICN
TR LA v
wtaa3 ) T S e e LR 3 ey

BRSARLRORRGEEENF
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2) Temporary documents issued under Article 18(4) of the Withdrawal Agreement

Acknowledgment of receipt

* Caveat: An acknowledgment of receipt/submission of an application for a new residence document
under Article 18(4) of the Withdrawal Agreement does not prove that the holder is a Withdrawal
Agreement beneficiary. However, it may be considered as evidence when assessing the holder’s continued
residence in the host Member State.

COMUNEDI ....cccoevvuinnnn
ATTESTAZIONE DI ISCRIZIONE ANAGRAFICA §
Ai sensi dell’art.18.4 dell’ Accordo sul recesso del Regno Unito e dell’irlanda del Nord %
dall"Unione Europea e del decreto legislativo del 6 febbraio 2007, n. 30 ”‘
ke
L’ufficiale d’anagrafe g
- Visla la richiesta presentata dall’interessato in data........... ; ;
- Visti gli atti d"ufficio; £
ATTESTA 5
o1 1T N (Cognome e  nome) '
Sesso ... 5
NELO Bl e 1 PP
RESIAENEE 8 o\vvvrevieie e e e invia ..o | T
Cittadind .......oovvvviiiiiiiiiniiins
Passaporto/Carta d’identitd n..........ooooviiini

I'amiliare di cittadino iscritto ai sensi dell’ Accordo sul recesso del Regno Unito e
dell’Irlanda del Nord dall’Unione Europea (si no )

- ABnagrafe residenti all es

I stato iscrito nell’anagrafe della popolazione residente di questo Comune in data

Luogo e data O 1’ufficiale d'anagrafe

Sexrvizi Demografici - ARER 1
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CYPRUS (Declaratory)

1) Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Certificate of registration
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Permanent residence document for EU citizens and their family members
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Residence card of Non-EU citizens Family Member of Union Citizen
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LATVIA (Constitutive)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Registration certificate for EU citizen — valid until 30 June 2021 at the latest

Permanent Residence certificate for EU citizen — valid until 30 June 2021 at the latest
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Registration certificate or Permanent Residence certificate in elD format — valid until 30 June 2021 at
the latest

Residence permit with the indication ‘Residence card of a family member of a Union citizen’:
»Savienibas pilsona gimenes locekla uzturé$anas atlauja” — valid until 30 June 2021 at the latest

Residence permit with the indication ‘Permanent residence card of a family member of a Union citizen’ :
"Savienibas pilsona gimenes locekla uzturésanas atlauja — valid until 30 June 2021 at the latest
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LITHUANIA (Declaratory)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Temporary residence for EU citizen (OLD)

Y

ITLTULTO000000449003111024<<<<
9003118F2001023UT0<<<<LKLLLLLKL7
BASANAVICIENE<<BIRUTE<<<<KL<LLKLK

THERIG
IN THE REPUBLIC OF LITHUANIA

Temporary residence for EU citizen (NEW) issued to UK nationals from 01/03/2019.

00000000049003111025<<<<
9003118F2109170UT0<<<<<<<<<<<0
BASANAVICIENE<<BIRUTE<<<<<<<<<
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Certificate Temporary Residence for EU citizen issued to UK nationals from 16/12/2006 to 28/02/2019.

FPagrmen: fornesh

T Liemuvns valstyhis berhas)

b w1}

ik & i el iy e Sacut i

[
PAEVMA
EUROPOS SATUNGOS VALSTYEES NARES PILIECIO TEISEI LAIKTNAI GYVENTI
LIETUVOS RESPUELIKOJE PATVIRTINTI

Mr.
il

Patvirinane, kod J0s,
Gy, ke o, et L o g W A, i, i, g, o st Lk i s )

surie i laikingi pyvesdi Listuvos Respublifoge. Si teisé pripafinia 30 .

i il b o ek, el b frrviaicd ) ¥ s M.
Padyma iSducia vadovaujanis Liciuyos B blikas jstatynes Dl wlsienicting teisinds
padities™  sooipsnie dolid arba simipssdo dalies punkba

F .

Sini padymai gesi paseikias B ML
[ET ] T il e di|
Ai pazyim galioja iki .
‘-'.‘1
pordicimis i

Tk |alh o pasiadd |
[N

Permanent Residence for EU citizen (OLD)

IRLTULTO000000449003111024<<<<
9003118F2401025UT0<<<<<KLK<K<L<LLKL7
BASANAVICIENE<<KBIRUTE<<K<L<KL<LLLK

IN THE REPUBLIC OF LITHUANIA
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Permanent Residence for EU citizen (NEW) issued to UK nationals from 01/03/2019.

PASTABOS / REMARKS %
ISDAVIMO DATA IR VIETA / DATE OF ISSUE - PLACE - AUTHORITY ‘m 1 ¢',
PESN 17 09 2020 VILNIUS (11) LT ;
Birute ’ "\K v/’,> mmuwwum E
LYTIS /SEX  PILIETYBE / NATIONALITY. GiMit \TA / DATE OF BIRTH ;’
MOT.  UTO ~ 00711 03 1990 a
LEIDIMO RUSIS / TYPE OF ) “GALIOJA IKI | CARD EXPIRY 1
o 17 09 2025 ;
. IRLTUO00000000049003111025<<<<
BNEBINORMder 49003111025 9003118F2509172UT0<<<<K<KLKLK<LLO
y 123456 BASANAVICIENE<<BIRUTE<<<<<<K<L<LK
CERTIFICATE OF THE RIGHT OF RESIDENCE IN THE REPUBLIC OF LITHUANIA

Certificate Permanent Residence for EU citizen issued to UK nationals from 16/12/2006 to 28/02/2019.

jPafymso: fornas)

[ Hexrfuas |

PARYMA
EUROPOS SATUNGOS VALSTYEES NARES FILIECID TEISEI NUOLAT GYVENTI
LIETUVOE RESPUELIKOJE PATVIRTINTI

M.
iy

Paviringme, kad Jis.

e, i, e i oo, kel R it i L, m g i

e 1
rurice teisg nuslat gyvess Lictiwos Respublifoge. Siteise pripafista 20 m .
speendimi

i patymm isducta vadovesjantis Lietuvos Respublifos jstatye D¢l ulsienietiy feisings
padizies™ L szmipsnic 3 dalind.
Siai patymai geati paceilias ML,  iadustas

64



Residence card for family member of EU citizen (OLD)

ITLTUOO000000<047803111025<<<<
7803118F1301025UT0<<<<KLKL<K<4
BRUZAITE<<KVIGILIJALLLLLLLLLLLK

OF A UNION CITIZEN

Residence card for family member of EU citizen (NEW)

000000000049003111025<<<<
9003118F2509173UT0<<<<<<<<<<<0
BASANAVICIENE<K<BIRUTE<<<K<L<KLKLLKL

IRLTULTO0000000447803111025<<<<
7803118F1701027UT0<<<<K<K<<K<L<LKL<4
BRUZAITE<<KVIGILIJALLLLLLLLLLLK

OF AUNION CITZEN

Permanent residence for family member of EU citizen (NEW)

IRLTUOO0000000049003111025<<<<
9003118F2209173UT0<<LKKLKLK<K<L<<<0
BASANAVICIENE<<BIRUTE<<<<<<<K<L<

RESIDENCE CARD OF A FAMILY MEMBER OF A UNION CITIZEN 6 5



LUXEMBOURG (Constitutive)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Registration certificate of Union citizen / EEA State / Swiss Confederation — valid until 31 December
2021 at the latest. From 1 January 2022, valid only in combination with a certificate of application

issued under Article 18(1)(b) WA.

| Tampon ef visa
I de i"administration
Changements de rasidence | . communale

Amvél. & (lieu de résidence)
(adresse exacte)
en date du ¥

Armvée a (lieu de résiderice)
(adresse exacte)
en date du

Arrivée a (lieu de résidence)
(adresse exacte)
en date du

Arrivee 2 (lieu de résidence)
{adresse exacte)

en date du
N° Référence 0000 14 01042
Date d'enregistrement
= 01 octobre 2014
Nom: SPECIMEN

Prénoms: Jean

Résidence: 26, Route d'Arlon
L-1140 Luxembourg

GRAND-DUCHE DE LUXEMBOURG

ATTESTATION
-D'ENREGISTREMENT

d'un citoyen de {'Union

n ressortissant d'un des aulres Etals ayant adheré
““alAccord sur I'Espace economique europeen

ou de la Confédération suisse

Tampon et visa
de "administration

\ . Changemants de résidence communaie

"Aruvée a (leu de residence)
<{edresse exacte)
80 date du

Arrivée 3 (lieu de rasidence)
(adresse exacie)
&n date du

Arfivée a (lieu de résidence)
(adresse exacta)
en date du

Amvee @ (beu de résidence)
(atresse exacte)
an date du

Permanent residence certificate of Union citizen / EEA State / Swiss Confederation — valid until 31
December 2021 at the latest. From 1 January 2022, valid only in combination with a certificate of

application issued under Article 18(1)(b) WA.

1 Tgmpon et visa

Sald

ch

Q s de | .communale

[ de Fagministration

Arrivés & (hou de risidence 3
adresse exacie) |
an date du '

PP e il L

-\"mx El (Iveu de résidence |
adresse exacte) !
en date ou ]

i‘..r_ — .,

Arrivée & (heu de résidence
adresse exacte !
on date du !
- * 25L00 4 -
Arivee & (beu de résidence)

adresse acacte
en date ¢

GRAND-DUCHE DE LUXEMBOURG

_ ATTESTATION DE SEJOUR
PERMANENT

/ d'un citoyen de I'Union
A ou‘d\m ressortissant d'un des autres Etats ayant adhéré
/ ‘8 I'Accord sur 'Espace économique européen

ou de la Confédération suisse
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Tampon
de 'administration

|

‘.‘:"«. \:\ PR '.:\ \";}\\

Residence card of family member of a Union citizen— valid until 31 December 2021 at the latest. From

1 January 2022, valid only in combination with a certificate of application issued under Article
18(1)(b) WA.
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Permanent residence card of a family member of a Union citizen — valid until 31 December 2021 at the
latest. From 1 January 2022, valid only in combination with a certificate of application issued under
Article 18(1)(b) WA.
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2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal
Agreement

LE COUVERMEMENT

X

DL G RANDBUCHE DE LUKEMBOURD
Minkttee des Affaires etrangenes
£ eurcpde e
Dinction de Fimmigation
Nyl : OO0 § PHBDEIN11193 N bAorsesr
Tl 247 - pamE JﬂmSFEl:inm
Emal : Immigrebion braxif mes.stat ks 26 a8
L1140 Lunembourg
Luembourg, b=
Onjet 1 Viodre demande en ion de Facoord sur be retrait du il e
£t dirtande d Nerd de FUnicn fznne t de o Communaute : ge I
Madame, Monsew,

mmmmmmum

FlUnion.

ummmmmmmiﬁmnmmmnsmhm
C ires. Toute piecs comp it= e procuit pas dfacruse de reception.
IImlwumwmrahmmm-mﬂmmmmM'
mmu:ﬁugcmwmnu FACIOrd sur e retrait U Roysume-Uni de Grande-
wammmnmulm P etde la O p &MH'EE
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HUNGARY (Constitutive)
1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Registration Certificate for EEA nationals — valid until 31 December 2021 at the latest




,Allando tartzkodasi kartya (Document certifying permanent residence of EEA citizens and their family
members) — valid until 31 December 2021 at the latest
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,,Allandé tartozkodasi kartya (Document certifying permanent residence of EEA citizens and their family
members) — valid until 31 December 2021 at the latest
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Tartdzkodasi kartya EGT allampolgar csaladtagja részére (Residence card” for family members of EEA
nationals) — valid until 31 December 2021 at the latest
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Tartozkodasi kartya EGT &llampolgar csaladtagja részére (Residence card for family members of EEA
nationals) — valid until 31 December 2021 at the latest
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2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal Agreement

Orszdgos T MNathonal L 1 for Aliens Policing ..

Regional of /. I dsd

ATVETELI ELISMERVENY ES HIANYPOTLASI FELHIVAS /PROOF OF RECEIPT AND NOTIFICATION OF MISSING DOCUMENTS
Ni i tartizkodisi kirtya kiaddsa irinti kérelem/hidnypitlisra felszolitds Kilépési Megallapodds jogosultjai részére

To apply and to provide missing documents regarding the following case type: national residence card issued in accordance with the conditions of the Withdrawal Agreement (2019/C 384 1/01)

Téjékortatom, hagy kérdme ligyében a szabad mozgis és tartérkodis jogival renddken személyck bastazisindl és tartazkodisird] sz6lé valamint 2007, éxi L tarvény {2 tovibbiakban: Szmtv.) 95. § (7) bekeadés, valamint a végrehajtisira kiadott 113/2007. (V.24.) Karminyrendelet, illave a
harmadik orszigheli & i fisirn és tartiekodisira vonatkaz dltals dlyokrt] smila 2023, évi XC. trvényt (tovibbe Btitv.). valamint 2 végrehajtisira kindott 35/2024. Kormi tovibbi oz Semiv. és a Bt végrehajtisim kiadott10/2024. BM rendelet
cldirisait kell alkalmami. Kérclméber az alibbi ckiratokat, illetve azok misolatit csatolta.

We herchy inform you that cancerming your case, we proceed an the following legal basis: Sectian 95, paragraph (7) of Act 1 of 2007. on EEA mationals entry and stay (Hursg. abbe.: Szmv.) and its enforcement decree 113/2007. (V-24.), furthermore Act 90 of 2023 an thind country natianals cntry and stay

(Hiung. abbe.- Biitv.) and its decree 35/2024, the provisians of Decree 12024 of the Minister of the Interior issued for the implementation of the Szmiv. and the Bitdry. shall also apply. ¥ ou have attached the following documents ar copies thereof ta your applicatian.
Igasalom, hogy a ké it n Kilépési Megi i 18, cikck (3) ésben hi jogak iletik meg a kérebem végleges el We berchy canfirm that all the rights referred g in Arficle 18(3) of the Withdrawal Agreement apply to the applicat until the final decision
Pr—
Nmet et ey i e o et [ Sy
RECEIVED MISSING
Forr iny: Form
E betétlap "E" inset
Fénykép Photo
Nyilatk életveitelszeri tartozkodasrol declaration of | i
Igazolisi kérelem kédel kérelmezés kapesin Excuse letter of a late application
Utlevél teljes masolat [Full copy of passport
Ervényes ttlevél teljes masol Copy of full passport
regiszirdcios igazold bzkodasi kartya/allandd tartézkodasi kartya copy of registration certificate/
misolata card,permanent residence card
Meghatalmazi Authorisation
Lakishérleti szerzidés Lease contract
Keérjiik. hogy a HIANYZO IRATOKAT kérelméhes pétlolag elérhetdségeind iveskedjen benvijtani ar alibbi hatirideig :
Please. send the MISSING DOCUMENTS to our contacts until the following date :
2025. oktober
Elérhetiségeink/Contacts: Postacim/P.0. Box: E-mail:
Felhivom figyelmét, hogy az idegenrendészeti hatdsdg a2 eljirist MEGSZUNTETI a harmadik beli dllampolgirok be & tartdzkoddsird] sz6lb 2023, évi XC. tirvény 171 (1) 2) pontja alapiin, ha, az gyfE] az idegenrendészeti hatbsdg felhivisdra

nem nyilatkozik vagy az idegenrendészen hatdadg dltal kén iratokat hatiriddben nem csatolja, & ennek hidnydban a kérelem nem birdlhatd el

‘We hereby notify you that in case you miss to fulfill this above obligation, and in this regard you don't request a deadline extension, the autorities will TERMINATE your application in accordance with 171, § (1) a) of Act XC of 2023 on the general rules for the
entry and residence of third-country nationals.

Budapest, 2025, oktiber
Egy példinyt itvettem Tve recieved ane capy:
PH

észilt : 2 példa Fii ssig/ National Dir ~ . .
peldimban figyféliclient gazgatosag D General for Aliens Policing

1 példiny GgyfEl
| példiny irataryag
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MALTA (Constitutive)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

valid

Registration certificate EU citizen — valid until the 30 June 2021 at the latest. From 1 July 2021

only in combination with a certificate of application issued under Article 18(1)(b) WA.

Bel

PEEaeEPReR R RRY SRS RA A AD RAT RS AO R PR AR AT SRR AR R

DOKUMENTAZZJONI TA' RESIDENZA

Residence card of a family member of a Union citizen — valid until the 30 June 2021 at the latest. From

1 July 2021, valid only in combination with a certificate of application issued under Article 18(1)(b)

WA.

TRAMI TMTA0Q7NRAQAANNTIAIINLLLLLLL
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2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal
Agreement
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NETHERLANDS (Constitutive)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Residence document EU citizen — valid until 30 September 2021 at the latest. From 1 October 2021,
valid only in combination with a certificate of application issued under Article 18(1)(b) WA.

IRNLDS52073370<1VNR1234567890<<
9404014F1906017CHE <h4<<<<<0
BELSER<<JULIETTE<HENRIKE<SOPHI

Residence card of a family member of an EU citizen — valid until 30 September 2021 at the latest.
From 1 October 2021, valid only in combination with a certificate of application issued under
Article 18(1)(b) WA.
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2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal
Agreement

| Astoa racdres “Intern . Rt sred res

*Intern.Bepaaladres® ':;-I-;E‘l::_lw.mmndlmn
*Geadresseerde.Straatadres® *Zmaicliga raar Qrgunirtia_Lak

*Intern.Adresregel

*Hasls.ZooriPast® - _Gtr
ga naar_Bearelosd res_Fo

figa raar Bacrakad rea_Pla

. T *Inkare. [nfoire sremer®

Datum  *Basls.Systeemdatum* 1 nbwrn. Infol rog ssin petfcien ¥

Betreft  *Intern.Klant_voomaamachternazm®
gebaren ap *Klant.Gebaortedatbum
nationabteit: *Klant.Nationaizeit* Contactparssan

*]ntmm Vo risse

*Intem Achbareasm®

wraw. il

Let op! Door het coronavias ziin voel processen bij de JND oo andere
arganissies Hidelik veranderd. Kijk in alle gevaiien voordat o actie
anderneemt o0 wa, 16, HATOronawiniEg.

Please note! As a result of the coronavirus, many processes at the IND and
other organizations wia work with have been temporarily changed. Before V-nummer
raking any achion, piease in every case check w, nd, niien/\corgnawins. *Klant. viummaer®

T *Inbers. Telsfosnne mmer®

v L e

Geadhte heer, mevrouw, *Zaak. Zaaknummer®

Hierblj bevestig Ik u de ontvangst van *. De beslistermijn woor deze aanvraag — UW kenmerk
s begonnen op *Zaak.Indieningsmament®. .

* Intmm AW e m®
U krijgt de beslissing uiterlijk op ] nbmrn A 1 e e
"Termijnbelofte. WettelijKEindmoment™®
Az voar het nemen van de beslissing meer gegevens nodig zijn, ontvangt u
daargwer bericht.

Volg uw aanvraag online via Mijn IND

In Mijn IND ziet u hoever de [ND Is met uw aanvraag. Ook ziet w hier wanrneer
u @en antwoord krijgt op uw aanvraag. Voor Mijn IND hebt w een DégiD nodig-
Kijk voor meer informatie op wwwnd.ni‘mining.

U kunt post wan de IND ook digitaal ontwvangen

Met de Berichtenbax MijnOverheld kunt u post anlne ontvangen van de
averheid. Mear weten ower de Berichterhox? Ga dan naar

v Ind.nl/berichtenbox.

Hebt u wragen?
Ga voar meer Informatie naar www.ind.nd of bel de informatict)n

*Irmtern.Infalijrinumimer .

Hoogachtend,

* Bl B ikl ng* Fagian 1 van 3
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De *Intemn.Staatssecretaris_Minister* *Intern.MazamMinisterie®,

* Pamill lgans s K1 svid | ractis
namens deze, .

.|.I' -
Deze brief s automatisch verstuurd, dearom stast o goen handtekening
ander. .:':'_l'“:
¥-nmmmar

*Medewerker.Yoorletters® *Medewercer Achtermaam® .

T lonu PemaT

AUSTRIA (Constitutive)
1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC
Lichtbildausweis fur EWR-Burger (1D card for EEA citizen)

These documents are no longer legally valid, if issued to a British citizen or his third-country family
member. They may, however, be used until 31 December 2021 at the lastest to indicate that the holder
is a beneficiary of the Withdrawal Agreement.
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F uTo 75 31:12;3981 {

RATE GG I/ A9 EIRY
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1D CARD FOR EEA CITIZENS
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LICHTBILD, == GEBURTSORT
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- ATAUTA123456784<<<<<<<<<<<<<<<
- 8101017F1812316UT0<<<<<<<<<<<0
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Anmeldebescheinigung (registration certificate for EU citizens)

These documents are no longer legally valid, if issued to a British citizen or his third-country family
member. They may, however, be used until 31 December 2021 at the lastest to indicate that the holder
is a beneficiary of the Withdrawal Agreement.

REPUBLIK ¥ OSTERREICH

Zahl:

ANMELDEBESCHEINIGUNG
fur
EWR-Biirger/-innen und Schweizer Biirger/-innen

gemaR Niederlassungs- und Aufenthaltsgesetz (NAG)

Familienname(n)
Vorname(n) Geburtsdatum
Staatsangehorigkeit
[C] Arbeitnehmer/-in (§ 51 Abs. 1 Z 1) [[] sonstige Angelegenheit (§ 51 Abs. 1Z 2)
[ Selbstandigel-r (§ 51 Abs. 12 1) ] Ausbiidung (§ 51 Abs. 12Z 3)
Angehoriger als
[ Enegaties- in oder eingetragene(r) Partnori-in (§ 52 Abs. 1 Z 1)
(] Verwandte/-r in g absteigender Linie (§ 52 Abs. 12 2)
£l andlel-c n gorader aufsteigender Linie (§ 52 Abs, 12 3)

f4in in einer dauerhaften Beziehung (§ 52 Abs. 12 4)
Dwnwoermm(sszmuzm

Datum aussiellende Behorde

Gebihr entrichtet.

Hinweis: Diese Anmeldebescheinigeng gilt fir unionsrechtiich aufenthaltsberechligle EWR-Blrger/-innen und
Schwelzer Birger/-innen sowie deren Angehbnge, die selbst EWR-Birger oder Schwezer Blrger sind,

lmFalIdorBomdaunqodwdor‘ bsichtigten B gung des Aufonthalts wird ersucht, die ausstellende
Behdrde von d 2u inf %

Belehrung: Ich nehme zur Kenninis, dass gem. § 51 Abs. 3 NAG der Wegfall der das umonsmchmche
Aufeﬁmalhrodﬂbogrufmndenl dnde (Tatigkedt als A hmer oder S ]

Exi ittel, umfa der Ki ich gssch Ausbiidung) der Behorde unverzuyuoh bekannt zu
geben ist.

ich nehme 2zur Kenninis, dass die nicht rechizeitige Meldung des Wegfalls dieser Umstinde eine
Verwaliungsibertretung darsteilt und mit Geldstrafe von € 50 bis zu € 250, im Fall ihrer Uneinbringlichkeit mit
Freihetsstrafe bis zu ener Woche, bestraft wird.

ich nehme zur Kenninis, dass gem. § 19 Abs. 11 NAG der Verust und die Unbrauchbarkeit der
Anmeldebeschenigung sowle Anderungen der dem Inhalt der Anmeldebescheinigung zugrunde geleglen
Identitatsdaten der Behorde unverziglich zu melden sind.

Rt oo 13- 200
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Bescheinigung des Daueraufenthalts (document certifying permanent residence of EU citizens)

These documents are no longer legally valid, if issued to a British citizen or his third-country family
member. They may, however, be used until 31 December 2021 at the lastest to indicate that the holder
is a beneficiary of the Withdrawal Agreement.

REPUBLIK 7 OSTERREICH

Zahl:

BESCHEINIGUNG DES DAUERAUFENTHALTS
fiir
EWR-Birger/-innen und Schweizer Biirger/-innen

gemaR Niederlassungs- und Aufenthaltsgesetz (NAG)

Familienname(n) A e e e e —

Vorname(n) Geburtsdatum
Staatsangehorigkeit

Erwerb des Rechts auf Daueraufenthalt:

[ gem. § 53a Abs. 1
[] gem. § 53a Abs. 3
[] gem. § 53a Abs, 4 oder 5

Datum ausstellende Behorde

Gebihr entrichiet.

Hinweis: Diese Bescheinigung des Daueraufenthalts git fir EWR-Burger/4nnen und Schweizer Blrger-innen

sowie deren Angehdrige (e selbst EWR-Blrger oder Schweizer Blrger sind), die das unionsrechtiche Recht auf

Daueraufenthalt erworben haben,

Iim Fall der Beendigung oder der bsichtigten Beendi Aufenthalts wird ersuchi, die aussiellende

Wde von U d formios zu Informi Das Rocht auf Dauerwfeahan geht unter, wenn die
halt vom Bt gobiot mely als zwel wlelnmau folgondae Jahre betrigt,

Belehrung: Ich nehme zur Kenntnis, dass gem. § 19 Abs. 11 NAG der Verlust und die Unbrauchbarkeit der
Bescheinigung dos Daueraufonlhaﬂs sowie Anderungen der dem Inhalt der Bescheinigung des Daueraufenthalts
zugrunde gelegt ) der B unverzighich zu melden $ind.

Rt oo Lagee-Ng 200
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Daueraufenthaltskarte (permanent residence card of a family member of an EU citizen)

These documents are no longer legally valid, if issued to a British citizen or his third-country family
member. They may, however, be used until 31 December 2021 at the lastest to indicate that the holder

is a beneficiary of the Withdrawal Agreement.

LTSKARTE X12345678\
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/ MRS
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DAt S
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; ==
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REPUBLIK
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f— Name nd Varnel] G§§> g
== 2
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= g
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o j &
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Gesoctt F
A 4

SONSTIGE ANGABEN 7 AFMARKS
FREIER ZUGANG 20N ARBEETSHARRT
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0720

WSSTEULNDE BImORDE / ATrR! 11
AUSSTELLENDE BEHORDE
CEBRTSONT /- PACE O BIATH
GEBURTSORT

wmpm o 1Ty
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8112314F3006302AUT123456<<<<KL7
MUSTERFRAU<K<KMARIALLLLLLLLLLKLKLKL
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Geburtsort
GEBURTSORT

Staalsangehdrigkeit
UTOPIA

AUSSTELL
AUSSTELL H2

ATAUTA123456784<<<<<<<<<<K<K<<<K
81T M17F1812316UTO<C<<<E<<<<<<<0
MUSTERFRAU<K<KMARIA<<<LK<LLKLLLL<L<LK

%5 arg

 der Russtellyng
§E 01.2009

30.12.2018

L} Iﬂﬂ RURBET

r
A

Aufenthaltskarte fiir Angehoérige eines EWR-Biirgers oder Schweizer Biirgers (residence card of a

family member of an EEA or Swiss citizen)

These documents are no longer legally valid, if issued to a British citizen or his third-country family
member. They may, however, be used until 31 December 2021 at the lastest to indicate that the holder

is a beneficiary of the Withdrawal Agreement.
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Geburtsort
GEBURTSORT

UTOPIA
Behorde

AUSSTELLEND!
AUSSTELLEN

ATAUTX000010035<<<<<<<<<K<K<LK<<KLK
8112314F1912319UT0<<<<<<<<K<K<K?
MUSTERFRAU<K<KMARIA<K<<L<KLKLLKKLKKLKLK

o AERRAERDD

2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal

Agreement
REPUBLIK% OSTERREICH
Zah!:
BESTATIGUNG
tiber die Antragstellung

gemdB Art. 18 Abs. 1 des Abkommens (ber den Austritt des Vereinigten
Konigreichs GroRbritannien und Nordirland aus der Européischen Union

und der Europdisch g inschaft (Austrittsab )
Famiienname{n)
Vorname(n) Geburtsdatum
Staatsangehotngkeit
Diess Bestatigung berechtigt denidie Inhaber/4n zum 18203/ im Bundk hiet

bis zur rechiskriiftigen Entscheidung (iber den Antrag gem. Art. 168 Abs. 1 des Austrittsabkommens.

Datum aussteliende Behtrde

Geblhr entrichtet.

Hinweis: 2i h zu deser B ist sowoh! for den Aufenthall als auch die Einrelse In das Bundesgebiet
oin glitiges Reisedokument mitzufahren.

Note: In addition to this confirmation a valid travel document must be camried for residence and entry into the federal
territory.

SRR e LagerNe 200
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POLAND (Declaratory)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Zaswiadczenie o zarejestrowaniu pobytu obywatela UE (Certificate on registration of stay of EU citizen)
—valid until 31 December 2021 at the latest

AWERS
RZECZPOSPOLITA POLSKA
ZASWIADCZENIE O ZAREJESTROWANIU
POBYTU OBYWATELA UNII EUROPEJSKIEJ
XX 0000000
EEWEES

RZECZPOSPOLITA POLSKA

ZASWIADCEZENIE O ZAREJESTROWANIU
POBYTU OBYWATELA UNII EUROFPEISKIET

HAZWISKO

IMIE (TN IR A

DATA I MIEISCE URODEENLA
OEYWATELETWO

ADRES ZAMELDOWARNLA

PLEC

MNUMER EWIDENCYINY FESEL

DATA FAREIESTROWAKLA PORYTU

DATA WYDAKLA

CROAN WYDALACY
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Dokument potwierdzajacy prawo stalego pobytu (Document certifying permanent residence right):

Current format: — valid until 31 December 2021 at the latest

84



Old format: — valid until 31 December 2021 at the latest

Karta pobytu czlonka rodziny obywatela UE (Residence card of an EU citizen family member):

Current format: — valid until 31 December 2021 at the latest

e
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Old format: — valid until 31 December 2021 at the latest
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Karta stalego pobytu czlonka rodziny obywatela UE (Permanent residence card of an EU citizen
family member.

Current format: — valid until 31 December 2021 at the latest

PP PO ANG I
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Old format: — valid until 31 December 2021 at the latest
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PORTUGAL (Declaratory)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Certification Registration for EU citizen — valid until 31 December 2023 at the latest

REPUBLICA PORTUGUESA

CERTIFICADO DE REGISTO DE CIDADAO
DA UNIAO EUROPEIA
{Lai n® 37/2005, de 8 de Agoswo)
Certficado N>

Nos sormes 9o 0.° 3 IO At 14 ° da Les n © 3712008, o § de Agosto, certifica-se que

Nasado o
De nacional idade
Portador do  BIPsesapcnte n°

Resdenta e m

Efectuou o regsto prévisto no supra ciado dptoms egal, 0 gual  valdo ate

Emiticio pox

O et deiwsanle fof oV con Bame v Swwucéer du MW o
v twveor do nt

e e e sAb GoegMORWRIE O6 MaAw,
SO0 Svdige 147 da Co AT IETR0N Ok Poe AQOIX, TWMD 3 EMATE Bk sfrerSsn goe @ pesiards W Ges
el o & SN KINTE SuitaVers con st cries.

T e ™ Al e G e A RV cavtondeert &

PrERAATY VIS T UGS Tde Plbe Mae N Lol DIDIRN G SEEtL o N GndYY & WY et gee it Lesses

This acuwmel bas Doen fwswend bares co ¥ 3 prwiied by M dave o e WWAL 6 v, o0 Alde waad off
W eetae WD Avde TE (8 Of Cow WININS, of Awguat 9, We bokder fen b mheied Gefuncess et

p—
| ErEsiieg e TINRTEOT 10 M S ade evEwr iy mAA . Go

Document certifying permanent residence for EU citizen — valid until 31 December 2023 at the latest

CERTIFICADO DE RESIDENCIA

PORTUGAL peamanent resivence cermiricare

APELIDO (S} SURNAME
DE

NOME(S) / GIVEN NAME

“INES

SEXO { ALTURA 4 NACID Agvum DENASCIMENTO
LSEX T DHEIGHT, § NATION " BATE OF BIRTH

F /1170 | FRR 07041974
N.* BACUMENTD | DOCUMENT No., "$V/ALIDD ATE
i EXFIRVOATE
123AZ5678 08012029
SASSINATURA DO TITULAR / HOLBER'S SIGNATURE

B
jeg | Ll Gatin Prage I
SERVICO DE :srnmig AT

B

89

PORTUGAL

CERTIFICADO DE RESIDENCIA PERMANENTE DE CIDADAO DA UNIAD
UNION CITIZEN PERMANENT RESIDENCE CERTIFICATE

{N.2 UTENTE BE SAUDE
{ HEALTH No

1448360

iN.% DE SEG. SOCIAL
{SOCIAL SECURITY No

112345678901

§N.2 1D FISCAL
3 TAX No.

1123456789

112018

IRPRT123AZ56787<<<<<<<K<LKLLKKLKKLKLKL
7404076F2901086FRA<<KKLKLKLKLLKKLKS
GARCAO<DE<MAGALHAES<<INES<<<<K



CARTAO DE RESIDENCIA PERMANENTE — Cidadao da Uni&o Europeia n° 009993 — valid until 31

December 2023 at the latest

————

Logistagio | AnL* 164, n." 1
Let n.? 37/ 2006, de 09 de Agosto

|

k3

PORTUGAL

msm‘mmw
INTERNA,, ~
e \“/
_SERVIGO.OE ESTRANGEIROS
\@/& FRONTEIRAS

CARTAO DE RESIDENCIA
PERMANENTE

CIDADAO DA UNIAO EUROPEIA

APELIDO

NOME

NASCIDO A / e

EM -

FILHO DE

== EDE >

P\ IS A—

ESTADOCIVIL L}
mc:omunm;
oummps:ao }'ruum

PASSAPORTE

OUB LN?

EMITIDOEM [ /- T

carTAone 009993
\ VAUDOATE __ DE DE 20
{ 4 DE 20
0 mnecy
—— '/

=
‘ RESIDENCIA

ASSINATURA DO TITULAR

90




Residence card of a family member of an EU citizen (old format) / CARTAO DE RESIDENCIA —
Familiar de Cidadao da Unido Europeia, Nacional de Estado Terceiro n° 011639 — valid until 31
December 2023 at the latest

| 4 [ PORTUGAL
| < -
} ,
; = MINISTERIO DA ADMINISTRACAC
1 N INTERNA. . |
g [
¢ < \
‘
‘ e/ ' SERVICO DE ESTRANGEIROS
/' _E FRONTEIHAS [
\
|
[ | |
‘ ‘> CARTAO DE RESIDENCIA [
Legisiagdo | At* 157 a1 | ‘ ‘
Le€ 1.7 37/ 2006, de 09 de Agosty | [ | Famitar de Cidadiio da Unido Europela, ’
Nacional de Estado Terceira
r - - : s et
APELIDO = | CARTAD N 011639 RESIDENCIA
|
NOME i * 0 -
N |
NASCIDO A — /N ‘ VALIDOATE __ DE DE 20 ‘
EM > F ‘ oe D20 [ & |
FILHODE 2 S+ | ' G BN ASSINATURA DO TIULAR |
‘ Aok T O DWECTOR ‘ - [
| |
1 Lo | [
| EsTaDS ol ‘ : L '
| £y ”
NACIQNALIDADE nw-fpsr.‘mum~. WOICADOR DIRENTO \
\\
p
QUALIDADE DO TITULAR ; { ,
| |
I : ‘
w — | FOTOGRAFIA
OUBiMe = = o o

1
EMITIDOEM __/L__ L ey LAY ‘
DATA Koo l

Residence card of a family member of an EU citizen (new format) — valid until 31 December 2023 at
the latest

IA B75913C26
APELIDOS Nomes/ SURNANES Forenames
NEVES FERNANDES
André Correia
SAMPLE
SEX0/ NACIONALIDADE/ DATA NASC./
= SEX NATIONALITY BIRTH DATE
F M AGO 02 02 1990
ﬁ' TIPO DE TITULO/ TYPE OF PERMIT VALIDADE DO CARTAO/ CARD EXPIRY
= Familiar UE Art.° 10 28 09 2025
DIR 2004/38/CE
OBSERVAGOES/ REMARKS
‘ 348772
RESIDENCE CARD
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r omnvmu 1 REMARKS inem

o "'.f-;"‘f’- WW‘? UDE

R KT
AU AR SVHERIAT

IRPRTB75913C268<<<<<<<<K<L<KLK<LKKLK
9002029M2509286AG0<<<<<LK<L<K<LLK<L8
NEVES<FERNANDES<<ANDRE<CORREIA

Permanent Residence card for family member of EU citizen — valid until 31 December 2023 at the
latest

""" T Y

IRPRTV22F355250<<<<<<<<<<<<<<<

7404076F2709086BRA<<<<<<<<<<<4

i MAGALHAES<<INES<GARCA0<<<<<<<<
mir

”mumnmum;umlmm
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CARTAO DE RESIDENCIA PERMANENTE — Familiar de Cidado da Uni&o Europeia, Nacional de
Estado Terceiro n° 008420 — valid until 31 December 2023 at the latest

Legisiagdo | At 17 a% 1

Les n.® 377 2006, d= 08 de Agosio

| APELIDO e L5 ' ’ CARTAO N2 _ _00,8“20 [
| NOME S ey ~ ‘ ‘
[N o VAUDOATE ___ DE DE 20
(1 p——— Vi
' i ve i i e ot IR0 ]
FILHODE €N |
EDE ol oDRECTOR -, T |
ESTADO GIVIL - | — % e
NACIONALIDADE ( y
\
| QUALIDADE DO TITULAR._ ’
e PO — FOTOGRAFIA
PASSAPORTE
o TL Gy A ———— i e
Y oY | ) Dt
| DATA HOSAL

|
|

l

| RESIDENCIA

B

PORTUGAL '
A
MINISTERIO DA ADMINISTRAQAD * |

o G |
//’ " \.4’ l

e X
\ (”/ -
SERV!GQ,DE ESTRANGEIROS
E FRONTEIRAS |
|

CARTAO DE RESIDENCIA
PERMANENTE

Familiar de Cidaddo da Unifio Europesa,
Nacional da Estado Tercelro

=
7 e l

ASSINATURA DO TITULA’B_
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ROMANIA (Constitutive)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Registration certificate — valid until 31 December 2021 at the latest

ROWANIA ™

CERTIFICAT DE INREGISTRARE
REGISTRATION CERTIFICATE / CERTIFICAT D’ENREGISTREMENT

Numar 123456 Data eliberarii  01.01.2007
(No./no.) (Date of issue / Date de delivrance)

CNP 7650103400028
(Personal code / Code numerique personnel)

. vl
Numele si prenumele BERG BERNHARD REINH’ARD "
(Surname and First Name / Nom et prenom) A \
Data nasterii  03.01.1965 Locul naste.n/ERMANIA/

(Date of birth / Date de naissance)

Statul membru de origine GERMA
(Member state of origin / Etat membre d'origin)

."fs"".
Adresa din Romania I\\ uC 1
S

(Address in Romania / Adresse en Roumanie)

(Place of 9)1" L]g

“Constantin Noica Nr.5 BL.X7

Emitent A.P.S. - BUCURESTI
(Issued by / Delivre par)

LS

Acest document atesta faptul ¢ titularul are un drept de rezidenta inregistrat pe teritoriul Romaniei.
This document certifies that the bearer has a registered right of residence on the Romanian tefritory.

Ce document atteste le fait que le titulaire a un droit de résidence enregistré sur le teritoire de la Roumanie.

) -

Permanent Residence for EU citizen — valid until 31 December 2021 at the
CARTE DE A PERMANENTA
ROU wﬁgm@_;%‘“%m ‘ ROU
e e §781001999999 e RPU 3 00000
numerique personnel

Nume, Prenume / Surname. First Name | NOMm. Prgiom

POPESCU

Sex [ Gender [ Sexe

stats of origin [ Etat membre d'origine

in Romania | Adosse en Roumanie
. Floare Rosie

Bucur
Ném BL. %7 m;"\_p 100, Sect.6
;‘ IG U U L lllﬂci'lhrrﬂ‘ \islabilitate | Vi 1 Vatabilite
: '67'10'5“0'1“7""'"" ° 01.10.2021
ISROUPOPESCU<<IOANA<<<<<<<<<<<<<<<<<
RPU00000<3NLD7810015F211001999999214
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(Permanent) Residence card for a family member of Union citizen — valid until 31 December 2021 at
the latest

IsROU%scu<<lOANA<<<<<<<<<<<<<<<<<
RTTOO000<3NLD7810015F211001999999214

2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal
Agreement

ROMANIA Nesccret
MINISTERUL AFACERILOR INTERNE Exemplar UNIC
INSPECTORATUL GENERAL PENTRU IMIGRARI Nr /
-~ Data

Serviciul/Biroul pentru Imigrdri al Judetului

ADEVERINTA
CERTIFICATE

Prin prezenta se adevereste ¢d dnul/dna_
This document attest that Mr{Mrs

cetitean posesor al _ nr. emis de
citizenship holder of no. Issued by

a solicitat prelungirea dreptului de sedere/recunoagtere a dreptului de sedere permanenta
applied for granting the stay right/acknowledging the permanent residence right
la data de. fiind programat pentru eliberarea documentului la data de
on being schedueled for isswing the document on

beneficiazd de drepturile previizute de Acordul de retragere, pand la adoptarea deciziei finale
henefits of all the rights stated in the Withdrawal Agreement, until a final decision is made on
.
cu privire fa cererca sa.
hisfher application

grad, nume, prenume
semnatura

Fagina 1 din1 «
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SLOVENIA (Constitutive)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Potrdilo o prijavi prebivanja za drzavljana EGP (registration certificate of EEA citizen) — valid until
31 December 2021 at the latest

- ow—  ———
; .‘,". Serhska Stevia
T el en999901o]

ITVO Sb\'r”mh cesta 30, Ljubljana
POTRD".O 0O PRIJAV PREBIVANM ZA DmVUANA EGP u
e e S Upnvm enota Ljubljana

vhu-o

oari o 33
25.11.2020 25.11.2025

CESVNER999901000103989505401<<
e 8903015F2511258HRV <K<K
z SPECIMEN<<ANA<<CLCL<KLLLLLLLKKLK

Potrdilo o prijavi stalnega prebivanja za drzavljana EGP (permenant residence document of EEA citizen)
—valid until 31 December 2021 at the latest

REPUBLIKA Wiy  soesvmEPOQQ 9009 o

SLOVENHA  yehaMAIRes ﬁ“unqhhmhm Ljubljana

DATUM 120A€

ﬂ'."f!ozo 412030

CESVNEP999900900103989505401<<
8903015F3011250HRV<<<<<<<<<<<9
SPECIMEN<S<ANA<<C<<CKLCLLLLK<LKKLK
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Dovoljenje za prebivanje za druzinskega ¢lana drzavljana EGP (Residence card of a family member of
EEA citizen) — valid until 31 December 2021 at the latest

g REPUBLIKA m e v EEQO00000
SLOVENIA .

DOVOLJENJE ZA PREBIVANJE ZA DRUZINSKEGA CLANA DRZAVLIANA EGP

RESIDENCE CARD OF A FAMILY MEMBER OF EEA CITIZEN

N: 000041

CESVNEEOO0000000112970506058<<
7012015F1208087BIH<<<<<<<K<L<<4
VZIOREC<SCANACCCLLLLCLL<L<<<<<L<LK

Dovoljenje za prebivanje za druzinskega ¢lana drzavljana EGP (Permanent residence card of a family
member of EEA citizen) — valid until 31 December 2021 at the latest

e 'EE9999018

o (S = :
UM RO A QRIS A AL 7

_

WASLOV v RS
ADORESS

Gloyska cesta 25, Liljana
Uprayna enota Ljubljana

25.11.2020 25.11.2030

CESVNEE999901890103989505401<<
8903015F3011250BIH<<<<<<K<K<<K<K
SPECIMEN<S<SANA<<CLCC<L<L<L<L<KLLKLKL
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2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal
Agreement

Obrapec &L 28/3

'g;
“3-75

REPUBLIKA SLOVENIJA

[upranamia enola)

POTRDILO

O VLOZENI PROSN.JI ZA IZDAJO DOVOLJENJA ZA ZACASNO PREBIVANJE NA PODLAGI
SPORAZUMA O IZSTOPU ZDRUZENEGA KRALJESTVA VELIKE BRITANLIE IN SEVERNE
IRSKE IZ EVROPSKE UNILJE IN EVROPSKE SKUPNOSTI ZA ATOMSKO ENERGILIO

[usirezno oEmadili)

[ drizviian Zdrufenegs kraljestea Velike Britanile in Severna Irske (v nadaljnjem besedibu: dr2avijan
Zdrufenaga kraljestva) oziroma ngegoy drudinski Elan z veljasvmam potrdilom o prigyi prebivanga za
driavljana EU, dovoljenjem za prebivanje za drufinskega £lana driavijana EU ali dovoljenjem za
zalasno preblvanje za drudinskega dana drésvjana EU

] drtavljan Zdrufenega kraljestva oziroma njegov drudinski &an, ki ob koncu prehodnega obdobja iz
126. fena Sporazuma o Estopu Zdrudensga kraljestva 2 EU prebiva v Republiki Slovenili na
podlagi 90-dnevnega dovoljenega prebivanja od vstopa v Republiko Slovenijo = prvega odstavka
118. dena oziroma Sestega odstavka 127, Sena Zakona o tujcih

L] drufinski &an driavijana Zdrufenega kraljestva, ki pred koncem prehodnega obdobla iz 128, Sena
Sporazumsa o izstopu Zdnudenega kraljestva iz EU ni prebival v Republiki Slovaniji in se Jeli zdnefit z
driavijanom Zdrndfenega kralestea, ki j@ pred koncem prehodnega obdobja zekonito prebival v
Republiki Sloveniji in v Republiki Slovendi zakonito prebiva tudi po koncu prehodnega obdobja iz
Sporazuma o izatopu Zdrufenega kraljestva iz EU

To potrdile po poteku veljewmeost potrdila o prijggvi prebivanja za drzevljana EL. dovoljenja za prebivanje
za drufinskega dana drisvijana EU ali dovoljenja za zsfasno prebivanje za dndinskega d&lana
dr¥avijana EU, drisvijanu Zdrudenega kraljestea oziroma njsgovemu drufinekemu Elanu iz drugega in
trefjega odstavka 141.b Elena Zakona o tujcih pa od dneve vroditve, vella kot dovoljenje za zadasno
prebivanje. do pravnomodne odioditve o proénj (detrti edstavek 141 Elena Zakona o tujcih).

Priimeak in ime:

Rojstni datum: Drdavijanstio:

Hraj prebivanja v Republiki Skoveniji-

Datum vioditve prodnje: Daturn zdaje potrdila:
Uradna oseba: Zig:

Da-a0

MKZRE S 1)
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Dbrarec & Z8/3
I! 1

REFUBLIKA SLOVENILJA

(upranmia enola)

POTRDILO
0 VLOZENI PROSNJI Z4 ZAMENJAVD

{ustrezno cznaditi)

] POTRDILA O PRIJAVI STALNEGA PREBIVANJA 24 DREAVLJANA EU
[] DOVOLJENJA ZA STALNO PREBIVANJE ZA DRZAVLJANA EU
|| DOVOLJENJA ZA STALNO PREBIVANJE ZA DRUZINSKEGA CLANA DREAVLIANA EU

Z& DOVOLIENJE ZA STALND PREBIVANJE NA PODLAGI SPORAZUMA O IZSTOPU
ZDRUZENEGA KRALJESTVA VELIKE BRITANIJE IN SEVERME IRSKE IZ EVROPSKE
UNLIE IN EVROPSKE SKUPNOSTI ZA ATOMSKO ENERGLIO

To potrdilo je izdano na podlagi &etriega odstavka 141 .c Sena Fakona o tujcih in po poteku veljawnosti
izkaznice potrdila o prjavi stalnega prebivanja za driavijana EU, izkarnice dowoljenja za stalno
prebivanie za driavijana EU ali zkamice dovoljenja za stalno prebivanje za drufinskega flans
driawvijana EU. velja kot dovoljenje za staino prebivanje do pravnomodéne odiefitve o prodn|i.

Priimak i ime:

Riojsmi daturm: Dirfavijansteo:

Kra prebivanja v Republiki Siowenijiz

T
Datum viofitve prodnje: Diaturn zdaje potrdila:
Uradna osebsa: Zig:

DA0-T

MKE RS PC 2
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SLOVAKIA (Declaratory)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Pobytovy preukaz obéana EU - Residence card of EU Citizen — valid until 30 June 2021 at the latest

Pobytovy preukaz ob&ana EU — Permanent Residence Card of EU citizen — valid until 30 June 2021 at
the latest
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Pobytovy preukaz rodinného prislusnika ob&ana EU - Residence card of a family member of an

EU citizen — valid until 30 June 2021 at the latest

Pobytovy preukaz rodinného prislusnika ob&ana EU — Permanent residence card of a family member of
an EU citizen — valid until 30 June 2021 at the latest
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FINLAND (Constitutive)

1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Registration certificate EU citizen — valid at least until 30 September 2021 at the latest

1(1)

e, PRATOS Azpkasnumero
- 1042058

L T P 1Y

bgrutla o 22.10.3020 Ciaarnumen
Finrish Immigeation Sevvice

12M402020

ASLA EURCOFAN UNICHIM KANEALAIZEN OLEZKELUDIKEUDEN
REKISTEROINTITOMETUS

HEMKILOTIEDGT Test, Customer
kansalalsuus Iso-Britannia
csoite Suomessa

REMIZTEROINTIFVM
2102020

REMISTEROINNIN HYWAKSYJAN ALLEKIRJOITUS

Assistant Advicer

TEmA lodstus on Shklisesd varmennetu ja tulosteZu Maahanmwutovirasion
aslankisiteiyjdri=sheimasts.

KASITTELYMAKSU S4.00€
BisAmnisierion xsetus Maahanmuutoviasion seofiisiden maksulsuudest
(14572015

YHTEYETIEDDOT

MazhanmuuSiovirasto

FL 10, D0086 Maaranmuutoyvirasio

migrifimign.f, waw.migr.n

Tietoa Suomesn musSxalle § informiation about 1B In Fisiand
Fipste Atervetu o a-s o meen

TINIETELMAE URBLART

- ¥our EU cEzen's right of residence Fas been regisiened on 22.10.2020

- This certificate Fas been electronically cerified and printed out from the case
ranagement system of Finnish Immigration Serdoe
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Certificate of permanent residence for EU citizen — valid at least until 30 September 2021 at the latest

PAATOS

4.12.2020

-
=
Bl cvda by s o i st
Migratiansverhet
Finnish Immigration Service

ASIA N
REKISTEROINTITODISTUS

HENKILOTIEDOT Test, Customer
kansalaisuus Tuntematon

osoite Suomessa
REKISTEROINTIPVM
4122020

REKISTEROINNIN HYVAKSYJAN ALLEKIRJOITUS

Apulaistarkastaja

1(1)

Asiakasnumero
2929519
Diaarnnumero
7119/140/2020

EUROOPAN UNIONIN KANSALAISEN PYSYVAN OLESKELUOIKEUDEN

Tama todistus on sahkdisesti varmennetiu ja tulostettu Mashanmuutioviraston

iankasittelyjarjestelmasta
MUUTOKSENHAKU  Helsingin hallinto-oikeus
Valitusosoitus on paatoksen litteena.

KASITTELYMAKSU 4B,00€

Sisministerion asetus Maahanmuuttoviraston sucritteiden maksullisuudesta

(1457/2019)

YHTEYSTIEDOT

Maahanmuuttovirasto
PL 10, 00086 Maahanmuuttovirasto
migri@migri.fi, www.migri_fi

TIVISTELMA/SUMMARY

- Your EU citizen's permanent right of residence has been registered on

4.12.2020.

- Thig cerificate has been electronically cerified and printed out from the case
management system of Finnish Immigration Service.

Resident card for Family Member of EU citizen — valid at least until 30 September 2021 at the latest

28 03 1978
18 06 2025

NKILOTUNNUS: 280378-998T
», -OTKEUS: ULKL 164 §

. : 547813
§ : y
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§) 2004/38/EU - FAMILY

<
IRFINFI97444779<<<<<<K<K<LLLLKK
7803288M2506182XXX<<K<L<<<K<K<<<8
SPECIMEN<<SANTERI <K<K



2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal
Agreement

Application certificate (Embassy)

ﬁm-—m—m - i
Wigrabae e bl
Finsish Immigeotien Berricr

Viereilldolotodistus
Cerificate of pending application

Todihucen oo on hokosmul Sucmssa mySnnshidyed erosopimuicsen XT II054717
P olesks unikeusa [okd 448/ 2020). Tamd hedibha on volmasa ol an rofloaisuun sl
T hedddlior of this Carficote hos appied for dght of resddence In Ankand unicor fhe wiShdnoeol
ogreareant KT 21064115 fow £66/2020]. This corfficale b walid unfl the motier os Dean
decided.

Todrhdasn Ml Hame
o}z
Appiconi Syniymdails Dole ol brk:

Eonealolvows CE i

dajakzarumers CLibET e LTt

Agion wirell oda Sobsmur doolcalior:

Percdieg
applcaian Panvaie Grouret

Aaia virelbs Dot of rutmiitng e cpplcabor . __.____ (ddmmoesed

Ia
Sgnaurs of B offcer ane piocs of rubmiting e cpplcalon

Mimar rebventyn
Ham I biock mHen

Conlactinformalan
Finnih immilgotion Sevice
Lo

e MacFormoutiovina i

B ksipoc maturiomasen

Yzl vl b brvalieg.

Ca document n’mi pox un Hrs de voyags
Tl i 0 Mshsrs

i i i L.

Jza Mioakarmmuetioeimin o neld e preAded |, fociha on polouistiova
The hoicler of tha cerifcotes mual eium ha cerficoie uoon mcueet Oy e frrah Immigeaion Sersice or the oolics.

weewmibgrifi
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Application certificate (paper)

—

woohanmuuHosiroske
bigra i nsserbed

TODIETUSE
Fasmish Imssigeatinn Seevice

5,10,5008
TOD|STUS '\I'lRElLLAﬂLCISTA

Todistuksen haltija

Tasl, Custamar
syribynyts 01012002
wanaalaEuuE; [sombrilannia

Asakasruman; 2948506
Dinarinumiera: B2014172020

Aszian wireilliolo

Asia: Oleakehiasema
K Asithelypaniate: Erosopimuksan mukairan aleskalwakeus
Al virglle: 22,10,2020

Todistuksan haltia voi oeskella Suamessa laillsesti asiarsa kisitteln ajan sihen ast,
sunros ssia an ralkaisiu lermvoimasesti tal on bbby Syldniconpanckslpeinon pastos
adrnen maEasls peislamisekei, Azign kbsillsly @i eald sellaizen maaslapoislamispiditkaen
RHytantinpanas, [ on behty eanen tman asan viralle uloa,

Tama todistus on voimassa asEn rmsatsaun ast,

Tama lndistus on sdhxiisesl varmanreti ja ulsletiu ulomaalaisreiistens,
¥hibeyaiisdol

MaahanmJuiavirasio
Bl
OO08E MAAHANMUUTTOVIRASTO

£i ealpaa matkustamrisean ulearalle,

Mot valid far traveling atraad,

Pas wvalable pour les deplacements a letranger.
it nichl Kir reigen ins Auslard,

He rangss o nossgae saiyGes,

Jas Maabkarrmuuticwirasls lai palesi piin pyyliyid, Wdislus an palactaltava,

105




Application certificate (online)

(E nterFinland

MoohanmuuHosirasa
wigretiomerrke®
Faanish |mmagearan Serice

TODISTUS SAHKOISEN ASIAN VIREILLAOLOSTA
CERTIFICATE OF 4 FENDING ONLINE C45E

Taalispest lugatu 1210 il
Cerngloay caaled o 2210 2020

Snlomimi Fromiiy name Tt

Etumimet Firs names Custnmer

Syntymaailca Diate of birth 01.01.2002

Asiaknmamers Curiomer murmbe 1949505

Asian tiedot Cose details

Diexarinmmere iy nimbar EN1412000

Asia, Agplicai Oleskeluxsema Right of permament residence wnder the

withedraneal aEreEmant

Fsitiahy {a P " wmummr#mr#

‘Vireilletulopaiea Iinmton dee 12102020

Easittelymalsun tedot, jos maksettu sihkiisest Processing fee devals, {fpard oniine

Emahmabnademakm;mmnhmhm:ahhm
on Iahetetry.

Summa dmourt m_memﬁm not paid oniine when the apmlicaion was
T

Malcoupdivi Dane of e

Tilansnumern Creier nimbar

Tapabtumanumere Frousaction nmber

Vittenmmero Rgference numbar

Aridstotoemues Archive momber

Tl tisilistien o It dveluns Maih intipaly s, Toalistes o voisoa il i,
Ruimiiie eidzn i ru].l.-ulu Todisiusts ei pmmmummmp-mm rastksdann. Todisius e nikeula
wigadean iloosn Suosseen L salkusiamiseen Suoikcs ulkomaille. Todisnaksen todel pereive al habijs @meitukseen civiikd
;:lell.‘l vicilicn ellomailatirekibieriaad olevia tienaja. Todisiem e ola huossioon el mko Risimelynakee sakeioe

b
This certificae Ao baen oriated o8 self-Srace in thie e-derscd of Dat Flanish femigration Sk The corileate i valld wnnl s
i bt b risohaid A cerdificate comot be cratid b i e-servidd [F e malter had bidn piobeed The certiffeais does mat
it e applicant o éndir inks Finland or travel shriod frim Finlod The infivmtion b fe coetificae & baid om S applicants

elciaration omd doed m Ry carmspond (o S v e Replitir of Alkeres. The cortifToats dies mof Sk inld acdoen
whitthar et proveriing @i o baen porid of the Sirwce podat

"t‘t‘jdl.ltdlﬂ apant LnEemation

™: Finnish . Service

FLIB

TFI: 0581 Helbdnki

I v i i

106



SWEDEN (Constitutive)
1. Residence documents issued under Directive 2004/38/EC

Certificate of permanent residence — valid until 31 December 2021 at the latest. From 1 January 2022,
valid only in combination with a certificate of application issued under Article 18(1)(b) WA.

ﬁ 1/3

Migrationsverket
Intyg Beteckning

Intyg om permanent uppehallsritt
Berdrd person ]
. . fodd medborgare 1

D har vistats lagligt 1 Svenge utan avbrott under minst fem ir med
uppehallaratt.

Migrationsverket utfirdar darfor eft intyz om permanent uppehallstit med
stéd av 3 a kap. 6 och 12 a §§ utlinningslagen (2005:716).

Kopia till
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Residence card for family members of EU nationals — valid until 31 December 2021 at the latest. From
1 January 2022, valid only in combination with a certificate of application issued under Article
18(1)(b) WA.

CRSWES 17<019870314<<<<<K<<

87031 ‘&3102500‘“<<<<(<<<<<<5
SPECIMEN<K<SVEN<C<<<<CLL<LLLLLLK

Permanent Residence card for family members of EU nationals — valid until 31 December 2021 at the
latest. From 1 January 2022, valid only in combination with a certificate of application issued under
Article 18(1)(b) WA.

9010016<719870314<<<<<<<
1701027 IDN<<<<C<<C<<<]
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2. Certificate of application issued under Article 18(1)(b) of the Withdrawal
Agreement

ﬁ 1(1)

Migrationsverket

Namn handlaggare Vilj Beteckningsmmmer
Enhet 2020-11-24

Fémamn Efternamn

Postadress

Postnummer Stad

Efternamn, Férnamn fodd personmummer, medborgare i land

Bevis om mottagen ansikan om uppehallsstatus

D har limnat in en ansfkan om uppehéllsstatus. I vintan pa ett shutligt
beshut har du med det hir beviset ratt att vistas 1 Sverige 1 enlighet med
villkoren i avtalet om Férenade kunganket Storbntanmen och Nordimands
uttrade ur Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen.

Under tiden som du vantar pa beslut har du samma rittigheter som en
umonsmedborgare och kan resa in 1 EU och fortsitta att bo, arbeta och
studera i Sverige. For dig som ar viseringspliktig innebar detta att du fortsatt
behdver giltg visering for att resa m 1 Svenige. Om du ska resa kan du
behdva visa upp det har beviset vid grinskontroller, tillsammans med pass
eller brittiskt nationellt identitetskort.

Certificate of application for residence status

You have submitted an application for residence status. With this certificate.
you have the right to stay in Sweden until a final decision on the application
has been made in accordance with the terms of the agreement on the
withdrawal of the United Kingdom of Great Britain and Northem Ireland
from the European Union and the Enropean Atomic Energy Commumity.

While you are waiting for a decision, you have the same nights as a cibizen
in the EU and can travel into EU and continue to live, work and study in
Sweden. If you are required to have a visa, this means that you still need a
valid visa to travel mto Sweden. If you are going to travel, you may need to
present this cerfificate at border checks, along with a passport or UK
national identity card.
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SCHENGEN ASSOCIATED COUNTRIES

ICELAND (Declaratory)

1. Documents issued to UK nationals

Residence Certificate (C-122) issued by Registers Iceland (Pjodskra)

PJODSKRA ISLANDS

REGISTERS ICELAND

Residence certificate 3 | Reforonce | ADODOOOOMD

Full name 2000000

Domicle OO0

Dute of birth MO0

Muntity sumber J0O000L XXX

Sen 0000

Other information from the Population Register

X000000C has been registoned as baing domiced In boeland sinoe XOXONO [dd mem. yyry) ——

10 | Date of Isswe 2O NIXX

S [——— \f;y«ﬁ ; )

‘

Guegaras i Mabsartrats 307 S3ed 215 2000 W B
R s 20 M ey A iiaa v ipwd
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Byting / Transketion [ Oversametse [ Teaduction f Ubessetivng / Dumacineds | Tradecode

By ddodrd ldunds
Peghners kxlard [ Wands Soloorvgater/ Ragitre bierdien / SLasbesare siwd / Frgacivy Manda / Bagatro de Mands

Blistativanstiond
Merdurce e / Buatehes anest | Certlion 3 sukirens { Wombtecteiigay / Cartythe serpdere) | Cotfcate
@ mkrcs

Thberarrirrer
Brlererie raadar [ Ratereccanevyrer | Mavies de sifereece | Peferensrorsrnr /| Navwy 1 N g refereada

boman ¥ W
Palvrve / Wve [ Wam / Rawe / brig | nocwishs | Mavitee 2 B

Laghered
Oornche [ Advesss | Adwsin | Kwase [ Ao | Dorrkc e

L
Sex [ Gge [ Seve | Ceshieon | Med / Sew

M cpphprgn (r pps
Ofher ¥CTHaten frone the P AITee P
Soratige indorrature an dom Fogator /s

Dapterg N,
Ot ol Wnae DOMMYYTY / o M ALM SHwe I MINUAAL f Austebangadamas TTARLLD /
Oy Wiy SO NP BESR / Facha e o

— —
b it g sirgdd W W

warune -
Qgratars ard vare ) ! M*lw.m“lwuw:mu
mmm-iip.a

N ™ = ™
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NORWAY (Constitutive)
1. Documents issued to UK nationals

Registration certificate for EEA citizens (Registreringsbevis for E@S-borgere) — valid until 31 August
2023 at the latest

POLITIET

REGISTRERINGSBEVIS
for EQS-borgere

Regi ingsbeviset er en bekrefielse pi at du har overholdt registreringsplikten for
BOS‘ gere. Du kan opphold: dt.iNorgelﬁlcn.eduhnropphnldnuuﬂtﬂ

dingsl § 112 (Opphold i mer enn tre mineder for EOS-borgere), § 113
(Oppholdsrett i mer enn tre mineder for familiemed] mul’%«boqen)dkrSllS
(Varig oppholdsrett for EQS-borgere). Beviset skal ikke fornyes, if. Jingsforskriften §
l‘)-ZZmlkdd.Vedbehovfumﬂh\lom\uimomnMdu'moppholdu!n.uUDh
nettsider: www.udi.no

This tegastration certificate is 4 confiemation that you have complied with the registetion
requiremnent for EEA aationuls. You can sty in Norway s long us you have dght of residence
under the Immigration Act section 112 (Right of residence for more than theee months for BEA
nutionals), section 113 (Right of residence for more than three monthy for Eumily members who are
EEA nutionls) or section 115 (Right of permancat residence for EEA nationals). This certificate is
not to be renewed, cf, the Immigration rcmdmum section 19-22 second paragraph. If you need
more information about when you have tight of residence, see UDI's website: www.udino

Navn/ Name:

Fadselsdato/ Date of birth:

Kjonn/ Sex:

Statsborgerskap/ C hig

Adresse/ Address:

Refe /Reference b

Utstedt dato/ Date of ssue: 16. oktober 2019
Utstedt av/ Issued by: Oslo politidisrake

D kn weke om varig oppholdsbevis nir du har hatt oppholdarert i Nor.e i (nm M Vi m.r oppmerkaom pi ut
du mi ta kontakt med helsemyndigl i ditr diwtrikt for tubork du } r fea
Latvia, Litaven cller Romania og ikice har viert il vndersokelse tidligere, se ullandinp‘onknﬁcn § 422 fermte
ledd. Du mi oged melde fra til Skattekontoret hvis du flytter til en annen ad , se folkeregioterl §7.

Upon residing Jegally in Nocwsy for 5 yeacs, yon ace cligible 1o apply for permanent residency. We would like v lfonn
you that you nee ohliged to undergo a whberenlosis examination if you aee a citizen of Latyia, Lithuania or Romania and
have ot gone theongh wn eurer examination, see the Insnigration regulntons section 4-22 fifth paragraph. 1 you

change your addeess you aze obliged o notify the Tax Office, see the National Registratwon Act section 7

Dato og stempel /Dare of issue and imprint
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Residence certificate (Bostedsattest) — valid until 31 August 2023 at the latest

Bostedsattest
Fodselsnummer Hosant | Norge {iuuu | Ih‘v'\:n r} m‘ar'.w-
5 . ) Tra reg dato SenmEnet ende adresse Ira
du';av:\’v‘:}‘.h Persoonsmmer Etvwevn, s, mellommyn : fv‘u regdato | regdato
0506061 ANNE MARIT 08042003 | 200062019
Attestets er en ubskrift av Det sentrale folkerogones
Registrent hostedsadrosse | Koo
TRETTASEN M8, BOLIGNR: 10101 RAELINGEN
2008 FIERDINGHY
J .I"
o
Oslo, 20,10,2019 Seemm Jamil (e.N)
Sod og dano Tyenowsemannens undendrify
of navn med blokkbokstaver

Aienben or ke dokumenianon pi st perseoenie) ar gy dig opphobialilinielse + Norge, efber rent Taktok opphoider seg her

BTN COIh) 0 0K) Fleharominh wgwve
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Permanent residence certificate for EEA citizens (Permanent oppholdsbevis for E@JS-borgere) — valid
until 31 August 2023 at the latest

POLITIET

VARIG OPPHOLDSBEVIS
for EQS-borgere

Dette oppholdsbeviset er dokumentasjon pa at du har varig oppholdsrett i Norge.
This cextificate of residency documents your night to reside in Norwiy on a permanent basis

Navn/ Name

— Fodselsdato/ Date of bieth:
Kjonn/ Sex
Statsborgerskap/ Citizenship
Adresse/ Address:
Referansenummer/Reference number
Utstedt dato/ Date of issue; 07, oktober 2019
Utstedt av/ Issued by: Oslo politidistrikr

Kvinne / Woman

Oslo politidintrikt bekeefter at du hue varig oppholdsrett og oppyller vilkicene for & f& varig uppholdsbevis
etter utlendingsloven § 119 og udendingsforskeriften 1925, Oppholdabeviset hae ingen utlopeduto og skal ikke
fornyes

Do md melde frn vl Skartekontotet hels du Qyteer tl en snnen adeesse, se folkeregusteckwen § 7

Orsdo pobitidistrikt hereby continns vt you il the requizenients {oe pernanent residency, cl. the lmmigmtion Act
section 119, cf. the Toumigration eegulation section 19-25. The canl of peemanent residency does ot have sn expley dute,
aod i< not 1o be renewed

If you change your address you are obliged 10 notily the Tax Olfice, see the Natonal Ry gistrution Act section 7

Dato og stempel /Date of issue and imprnt
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Residence card of a family member of an EEA citizen — valid until 31 August 2023 at the latest

FANIL AV EQS/EFTA-BORGER
o TR 2004/36/EF ART 10,20
2020 123456 78

ofags WAOK. ggoa71
CARD

IENORHFO0017299<<<<<<<<L<<<K<LKLKLK
0202022F2509079UT0<<<<L<LLLLK<LL6
SMIRNOVA<<SOFIYA<LL<LLLLLLLLLLKLKL
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2. Document evidencing beneficiary status under IS/LI/NO-UK Withdrawal
Agreement

New residence document under I1S/LI/NO-UK Withdrawal Agreement

FODSELSDATO

02 02 2002

TYPE TILLATELSE - TYPE LOYVE GYLOIG TIL

MIDLERTIDIG 08 08 2023
OPPHOLDSTILLATELSE

MERKNADER

2020 123456 78

 Cofug Sictont. 55454
RESIDENCE PERMIT

MERKNADER
TILLATELSEN GIR GENERELL ADGANG TIL
ARBEID 0G NARINGSVIRKSOMHET

UTSTEDT DATO - UTFERDA DATO

08 06 2020
MYNDIGHET - STYRESMAKT
VEST POLITIDISTRIKT
FODESTED

IRNORHFO0000196<<<<<<<K<K<K<K<K<LK<LKL
0202022F2306083UT0<<K<LKLLKL<LK<LKL2
SMIRNOVA<K<KSOFIYA<LKLLLLLLLLLLKLKL

| <SEPARASIJONSAVTALEN E@S/EFTA-UK» |
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Certificate of application under IS/LI/NO-UK Withdrawal Agreement

Fra: The Norwegian Directorate of Immigration [UDI] <noreply & wdinox
Sendt: onsdag 18, desember 2020 16:05

Til: Tst test

Emne: Rzceipt for submitted application

Receipt number for your application: oslopd-3141-EEA-20201216150428-A82184878
Dear Test Test,

This email confirms that you have applied for a residence permit as a UK national, or a5 a
famnily member of 3 UK national. at our Application Portal. If you exercised your right of free
mawement and resided in Morway before 31.12.2020, you hawve the right to stay in Nomway
and to work in Morway untid you receive a final decision. This is according to the UK- EEA
EFTA Separation Agreement

What should you do now?

« Some apphcants will have to submit supporting decuments. You need to upload these
documents electronically. You will be notified by the police if and when you need to
upload the documents. You will se= a list of the documents you have to submit in the
summary of your application. The summary is attached to this email.

« Save this email. This emad document confirm that you have the right to sfay in
Norway and to work in Morway until you receive a final dacision.

« |Ifyou are trawvelling abroad before receiving a new residence permit, you must bring
this @email. This amail confirms your legal stay in Norway, and you may be required to
show this decument at the border. If you carry with you a printout of the docurment,
this will help to make the border control procedure easier and avoid delays at the
border.

Appointment with the police

Whan you apply for @ new residence permit, either as a UK national or a family member of a
UK national, the polica vwill assass your application. If the palica are in doubt about whather
you can be granted a residence permi, they will forweard your case fo tha UDI.

If you are granted a residance permit you will have to book an appointment with the police
The palice will check your ientity and relevant documents, If you are going 1o receive a
residence card, the palice will take your fingerprints and phote, and will then order a
residance card,

Please be aware of this

If you hawva an illegal stay in Norway, you can be expelled from Norway and you may also be
registerad in the Schengen Information System (SIS). This means that you receive a
decizion from the UDI stating that you are expelled from Monway for one or mare years. You
will then be subject 1o a prehibition against eniry and cannot return 1o Narway until the
prehibition against entry has expired, If you are registared in S15, A will not ba possible for
you to anter cther Schengen countries either

Best regards.
The Norwagian Directorate of Immigratan (UDI)
hatpa oy wdino

UDI

Please note that it is not possible to reply directly to this email.
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Job seeker certificate under 1S/LI/NO-UK Withdrawal Agreement

Fra: The Morwegian Directorate of Immigration [UDI] cnoreply & edionos
Sendt: tirsdag 15. desember 2020 17:24

Til: Test Tast

Emne: Confirmation of pre-registration

Receipt number for your application: 9AUMfVCBgiAy

Dear Test Tast,
Thiz email confirms that you are a job seeker, or a family member of a job sesker.

Thiz email confirms that you, as a UK national or family member to a UK national, have rights
sccording to the UK- EEA EFTA Separabion Agreement

If you arrived in Morway bafore 31.12.2020, you have the right to stay in Nonway until six
manths from the date you amived in Morway.

What should you do now?

«  Save this email. This emad is your cartificate confirming your right to stay in Nonway
uwntil 52 manths from the data you amived in Nonway.

« Ifyou are travelling abroad during these six months, you must bring this email. This
email confirms your kegal stay in Norway, and you may be required ta show this
documeant at the border. If you carry with you a printout of the emad, this will help 1o
make the barder cantral procedure easier and avoid delays st the border.

« Ifyou get a job in Norway, you must apply for a residence permit. You must register
your datails wia udi.no in advance and book an appointmant with the police.

« |Ifyou do not get a job within six months, you must leave Monway. You are not
permitted to stay in Narway longer than six months, f you do not hawve anather typa of
residancea parmit

Please be aware of this

If you have an illegal stay in Morway, you can be expellad from Morway and you may also be
registerad in the Schengen Information System (S1S). This means that you réceive a
decision from tha UDI stating that you are expelied from Morway for one or more years. You
will then ba subject 1o & prohibition agamst entry and cannot return 19 Nonway until the
prehibition against entry has expired. |f you are registarad in 515, A will not be possibbe for
you te enter siher Schengan countrias eithar,

Best regards,

The Morwagian Directorate of Immigration (UDH)

e wdino

UDI

It is nod possible fo reply dinectly to this amail.

118



SWITZERLAND
1. Documents issued to UK nationals

EU/EFTA residence permits (L, B, C and G)

Until the end of the transition period, Switzerland continues to issue EU/EFTA residence permits (L, B, C
and G) to UK nationals. They will remain valid beyond the transition period until they expire. The holders
of these EU/EFTA residence permits benefit from the Agreement of 25 February 2019 between
Switzerland and the UK (residence permits which are currently issued to GBR nationals are the same as
those issued for any EU/EFTA nationals, such as a NLD national in the below example).

CHE B AUFENTHALTSTITEL $E0000002

48c0ees0.1 MLOMME Yorsar

2 VAN OLDENBARNEVELTY
Senastasn

m-. EBOLIONT  NANDRALITAT CEBATIDA U

s " NLD 24051905

3 e | B

w Jromm—r. (&

a Barechtgt
=R

2. Document evidencing beneficiary status under CH-UK Withdrawal Agreement

Biometric residence permits L, B and C (uniform format based on regulation 1030/2002) for third country
nationals. For UK nationals with acquired free movement of persons right, the following entry will be
added on the permit: « Selon I’accord CH-UK du 25 février 2019 » / « Gemdss Abkommen CH-UK vom
25. Februar 2019 » / « Secondo 1’accordo CH-UK del 25 febbraio 2019 ».

Smmi Nl l—-—

Semiss Abommen CH m 25 Feboudr 2019

L'Angols ol Suste |
OO For ok

- AELATE LR T G T e
- o4 23 2008 Jurien In
3 b )
- - 8 b
o WA LomOon
- 4 s A - o - s
B S 0T 33 2070 2030730 % RPN 3

ARCHESRO0024524211073866<<<<<<
6506216M25103096BR<<<<C<C<<CL<<4
JOHNSONS<MATTHEW<<<LCLLLLCLLLL<LL
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